
Appendix 
 

Meanings missing in the Finnish word list are indicated by a hyphen (-) in the ‘Finnish’ field. The numbers in the ‘Borrowed’ and ‘Loan basis’ 
fields correspond to the weighting classifications presented in Borrowed and Created on loan basis under 3.2.3. Etymological origin is only 
provided for those lexical items that scored a 3 or 4 in the ’Borrowed’ field. Unknown origin is indicated by a question mark (?). As per the aim 
of the study presented under 1.1, only the immediate borrowing source is given. The ‘Age’ field contains an abbreviation of the earliest language 
stage to which the word can be reconstructed. All language abbreviations can be found under Abbreviations in the front matter of this thesis. A 
list of sources is provided in the References section, under Sources to etymological data. Due to limited space, only the most important fields 
from the original data document have been transferred to this appendix. 
 
LWT code LWT label  Finnish Borrowed Loan basis Age Origin: < Source lang. Word form 'Meaning' (Branch) 
1.1 the world  maailma 0 1 F     
1.21 the land  maa 1 0 U     
1.212 the soil  multa 4 0 F < ON mulða ‘soil’ (Germ.) 
1.213 the dust  pöly 2 0 F     
1.213 the dust  tomu 1 0 F     
1.214 the mud  kura 4 0 F < PG *gura- ‘dirt, mud, dung, pus’ (Germ.) 
1.214 the mud  lieju 0 0 Fi.     
1.214 the mud  muta 2 0 FV     
1.215 the sand  santa 4 0 Fi. < Swe. sand ‘sand’ (Germ.) 
1.215 the sand  hiekka 0 2 Fi.     
1.22 the mountain or hill kukkula 0 0 F     
1.22 the mountain or hill mäki 0 0 FU     
1.22 the mountain or hill vuori 2 0 U     
1.222 the cliff or precipice jyrkänne 0 0 Fi.     
1.23 the plain  tasanko 0 0 Fi.     
1.24 the valley  laakso 0 0 F     
1.25 the island  saari 0 0 F     
1.26 the mainland  manner 0 1 F     
1.27 the shore  ranta 4 0 F < ON *stranða ‘shore’ (Germ.) 
1.28 the cave  luola 0 0 Fi.     
1.31 the water  vesi 3 0 U < PIE *wed-, *wod-, *ud- ‘water’ (IE) 
1.32 the sea  meri 3 0 F < ?    
1.322 calm  tyyni 0 0 F     
1.323 rough(2)  kova 0 0 F     
1.324 the foam  vaahto 3 0 F < PG *þwahtia-, *þwahti-, *þwahtu- ‘to wash; washing’ (Germ.) 
1.324 the foam  kuohu 2 0 NF     



1.329 the ocean  valtameri 0 4 F     
1.33 the lake  järvi 2 0 FV     
1.34 the bay  lahti 3 0 FS < PB lenkti ‘bend’ (BS) 
1.34 the bay  poukama 0 2 NF     
1.341 the lagoon  laguuni 4 0 Fi. < Swe. lagun ‘lagoon’ (Germ.) 
1.342 the reef  riutta 4 0 NF < ON grjót ‘rubble’ (Germ.) 
1.343 the cape  niemi 0 0 F     
1.35 the wave  laine 4 0 F < PG *χlainiz, *hlaina-, *hlainō- ‘hill, slope’ (Germ.) 
1.35 the wave  aalto 4 0 Fi. < ON *alðo ‘wave’ (Germ.) 
1.352 the tide  vuorovesi 0 3 Fi.     
1.353 the lowtide  luode 3 0 F < PG *floðuz, *floðiz, *floða-, *flōdu- ‘flood’ (Germ.) 
1.353 the lowtide  laskuvesi 0 3 Fi.     
1.354 the hightide  nousuvesi 0 3 Fi.     
1.354 the hightide  vuoksi 0 0 Fi.     
1.36 the river or stream virta 4 0 F < PBS *virta- ‘to boil, to cook’ (BS) 
1.36 the river or stream joki 0 0 FU     
1.362 the whirpool  kurimus 0 2 F     
1.362 the whirpool  pyörre 0 0 F     
1.37 the spring or well  kaivo 0 0 F     
1.37 the spring or well  lähde 0 0 F     
1.38 the swamp  suo 1 0 F     
1.39 the waterfall  vesiputous 0 3 Fi.     
1.41 the woods or forest metsä 2 0 FS     
1.411 the savanna  savanni 4 0 Fi. < Swe. savann ‘savanna’ (Germ.) 
1.43 the wood  puu 0 0 U     
1.44 the stone or rock  kallio 4 0 F < PG *χalliō- ‘rock’ (Germ.) 
1.44 the stone or rock  kivi 0 0 FU     
1.45 the earthquake  maanjäristys 0 1 Fi.     
1.51 the sky  taivas 3 0 F < ? (IE) 
1.52 the sun  aurinko 1 0 Fi.     
1.53 the moon  kuu 0 0 U     
1.54 the star  tähti 0 0 FV     
1.55 the lightning  salama 0 0 Fi.     
1.56 the thunder  ukkonen 0 0 Fi.     
1.57 the bolt of lightning salama 0 0 Fi.     
1.58 the storm  myrsky 0 0 NF     
1.59 the rainbow  sateenkaari 0 2 Fi.     
1.61 the light  valo 0 0 F     
1.62 the darkness  pimeys 0 0 F     
1.63 the shade or shadow varjo 4 0 F < PG *warjōn ‘protection’ (Germ.) 
1.64 the dew  kaste 0 0 F     
1.71 the air  ilma 0 0 FU     
1.72 the wind  tuuli 2 0 FP     



1.73 the cloud  pilvi 0 0 FU     
1.74 the fog  sumu 0 0 FV     
1.74 the fog  usva 2 0 NF     
1.75 the rain  sade 0 2 F     
1.76 the snow  lumi 0 0 U     
1.77 the ice  jää 0 0 FU     
1.771 the arctic lights  revontulet 0 4 NF     
1.775 to freeze  jäätyä 0 0 Fi.     
1.78 the weather  sää 0 0 F     
1.78 the weather  ilma 0 0 FU     
1.81 the fire  tuli 0 0 U     
1.82 the flame  liekki 0 0 F     
1.83 the smoke  savu 0 0 FS     
1.831 the steam  höyry 0 0 NF     
1.84 the ash  tuhka 4 0 F < PG *tuska-, *tuskō-, *tuskjan- ‘to be burning’ (Germ.) 
1.841 the embers  hiillos 0 1 Fi.     
1.851 to burn(1)  polttaa 0 0 FV     
1.852 to burn(2)  palaa 0 0 FV     
1.86 to light  sytyttää 0 2 F     
1.861 to extinguish  sammuttaa 0 0 NF     
1.87 the match  tulitikku 0 4 Fi.     
1.88 the firewood  polttopuut 0 0 Fi.     
1.89 the charcoal  hiili 1 0 F     
1.89 the charcoal  sysi 0 0 U     
2.1 the person  ihminen 0 2 F     
2.1 the person  henkilö 0 0 Fi.     
2.21 the man  mies 1 0 F     
2.22 the woman  nainen 0 3 FU     
2.23 male(1)  miespuolinen 0 2 Fi.     
2.24 female(1)  naispuolinen 0 3 Fi.     
2.25 the boy  poika 0 0 FU     
2.251 the young man  nuorimies 0 2 Fi.     
2.251 the young man  poikamies 0 1 Fi.     
2.26 the girl  tyttö 0 4 F     
2.261 the young woman  neiti 0 0 FP     
2.27 the child(1)  lapsi 0 0 F     
2.28 the baby  vauva 0 0 Fi.     
2.31 the husband  aviomies 0 1 Fi.     
2.32 the wife  vaimo 0 0 FV     
2.33 to marry  naida 0 3 F     
2.34 the wedding  häät 4 0 Fi. < LG hǣg, hǣge ‘feast; banquet; wedding’ (Germ.) 
2.341 the divorce  avioero 0 2 Fi.     
2.35 the father  isä 2 0 U     



2.36 the mother  äiti 4 0 F < PG *aiþīn-, *aiþōn- ‘mother’ (Germ.) 
2.37 the parents  vanhemmat 0 0 F     
2.38 the married man  herra 4 0 Fi. < OS herra, hærra ‘mister, sir’ (Germ.) 
2.39 the married woman rouva 4 0 Fi. < ? (Germ.) 
2.41 the son  poika 0 0 FU     
2.42 the daughter  tytär 4 0 FS < PB duktė ‘daughter’ (BS) 
2.43 the child(2)  lapsi 0 0 F     
2.44 the brother  veli 3 0 FS < PG *svelijō-, *sweljan- (?) ‘sister's husband’ (Germ.) 
2.444 the older brother  isoveli 0 3 Fi.     
2.445 the younger brother pikkuveli 0 3 Fi.     
2.45 the sister  sisar 4 0 F < PB sesuo ‘sister’ (BS) 
2.454 the older sister  isosisko 0 4 Fi.     
2.455 the younger sister  pikkusisko 0 4 Fi.     
2.456 the sibling  sisarukset 0 4 NF     
2.4561 the older sibling  -        
2.4561 the older sibling  -        
2.4562 the younger sibling -        
2.4562 the younger sibling -        
2.458 the twins  kaksoset 0 0 Fi.     
2.46 the grandfather  isoisä 0 2 Fi.     
2.461 the old man  ukko 0 0 F     
2.461 the old man  äijä 0 0 FP     
2.47 the grandmother  isoäiti 0 4 Fi.     
2.471 the old woman  muori 4 0 Fi. < Swe. mor ‘mother’ (Germ.) 
2.471 the old woman  akka 2 0 FS     
2.471 the old woman  ämmä 0 0 FS     
2.471 the old woman  eukko 0 0 NF     
2.4711 the grandparents  isovanhemmat 0 2 Fi.     
2.48 the grandson  tyttärenpoika 0 4 Fi.     
2.48 the grandson  pojanpoika 0 0 Fi.     
2.49 the granddaughter pojantytär 0 4 Fi.     
2.49 the granddaughter tyttärentytär 0 4 Fi.     
2.50 the grandchild  lapsenlapsi 0 0 Fi.     
2.51 the uncle  -        
2.511 the mother's brother eno 0 0 FS     
2.512 the father's brother setä 0 0 U     
2.52 the aunt  täti 1 0 F     
2.521 the mother's sister  -        
2.522 the father's sister  -        
2.53 the nephew  sisarenpoika 0 4 Fi.     
2.53 the nephew  veljenpoika 0 3 Fi.     
2.54 the niece  sisarentytär 0 4 Fi.     
2.54 the niece  veljentytär 0 4 Fi.     



2.541 the sibling’s child  sisarenlapsi 0 4 Fi.     
2.541 the sibling’s child  veljenlapsi 0 3 Fi.     
2.55 the cousin  serkku 0 2 Fi.     
2.56 the ancestors  esivanhemmat 0 0 Fi.     
2.57 the descendants  jälkeläiset 0 0 Fi.     
2.61 the father-in-law (of a man) appi 0 0 FU     
2.611 the father-in-law (of a woman) appi 0 0 FU     
2.62 the mother-in-law (of a man) anoppi 0 0 U     
2.621 the mother-in-law (of a woman) anoppi 0 0 U     
2.622 the parents-in-law appivanhemmat 0 0 Fi.     
2.63 the son-in-law (of a man) vävy 0 0 U     
2.631 the son-in-law (of a woman) vävy 0 0 U     
2.64 the daughter-in-law (of a man) miniä 0 0 U     
2.641 the daughter-in-law (of a woman)  miniä 0 0 U     
2.6411 the child-in-law  -        
2.6412 the sibling-in-law  lanko 4 0 F < PG *ga-langa ‘brother-in-law’ (Germ.) 
2.6412 the sibling-in-law  käly 1 0 U     
2.71 the stepfather  isäpuoli 0 2 Fi.     
2.72 the stepmother  äitipuoli 0 4 Fi.     
2.73 the stepson  poikapuoli 0 2 NF     
2.74 the stepdaughter  tytärpuoli 0 4 Fi.     
2.75 the orphan  orpo 4 0 FU < PII árbha- ‘young, small, weak’ (II) 
2.76 the widow  leskirouva 0 4 Fi.     
2.77 the widower  leskimies 0 1 Fi.     
2.81 the relatives  sukulainen 0 4 F     
2.82 the family  perhe 0 0 F     
2.91 I  minä 0 0 U     
2.92 you (singular)  sinä 0 0 U     
2.93 he/she/it  hän 0 0 FU     
2.931 he  -        
2.932 she  -        
2.933 it  se 0 0 U     
2.94 we  me 0 0 U     
2.941 we (inclusive)  -        
2.942 we (exclusive)  -        
2.95 you (plural)  te 0 0 U     
2.96 they  ne 0 0 F     
2.96 they  he 0 0 FU     
3.11 the animal  eläin 0 0 Fi.     
3.12 male(2)  koiras 0 0 Fi.     
3.12 male(2)  uros 0 0 FS     
3.13 female(2)  naaras 2 0 NF     
3.15 the livestock  karja 3 0 F < ? (IE) 



3.16 the pasture  laidun 4 0 Fi. < PG *laiđō ‘road, way’ (Germ.) 
3.18 the herdsman  paimen 4 0 F < PB piemuo ‘shepherd’ (BS) 
3.19 the stable or stall  talli 4 0 Fi. < Swe. stall ‘stable, stall’ (Germ.) 
3.19 the stable or stall  navetta 0 4 Fi.     
3.2 the cattle  nautakarja 0 4 Fi.     
3.21 the bull  sonni 2 0 F     
3.22 the ox  härkä 3 0 F < PB žìrgas ‘horse, stallion’ (BS) 
3.23 the cow  lehmä 0 0 FV     
3.24 the calf  vasikka 0 4 F     
3.25 the sheep  lammas 4 0 F < PG *lamƀaz-, *lambiz- ‘lamb’ (Germ.)  
3.26 the ram  pässi 4 0 Fi. < Swe. bässe, bäs ‘ram’ (Germ.) 
3.28 the ewe  uuhi 4 0 FP < PIE *owi-s ‘sheep’ (IE) 
3.29 the lamb  vuona 2 2 F     
3.29 the lamb  karitsa 0 2 F     
3.32 the boar  karju 0 2 Fi.     
3.34 the sow  emakko 0 0 F     
3.35 the pig  porsas 4 0 FP < PIE *porḱos ‘pig’ (IE) 
3.35 the pig  sika 2 0 FV     
3.36 the goat  vuohi 4 0 F < PB ožys ‘billy-goat (male goat)’ (BS) 
3.36 the goat  kuttu 4 0 Fi. < Swe. kutta ‘vulva’ (Germ.) 
3.37 the he-goat  pukki 4 0 Fi. < OS bokker, bukker ‘male goat’ (Germ.) 
3.38 the kid  vohla 4 0 Fi. < PB ožẽlis ‘young billy-goat (male goat)’ (BS) 
3.38 the kid  kili 4 0 Fi. < Swe. kille, kille, killu ‘kid; small boy’ (Germ.) 
3.41 the horse  hevonen 0 2 F     
3.42 the stallion  ori 0 3 F     
3.44 the mare  tamma 4 0 Fi. < OS tamber, tamma, tamm ‘tame, domesticated’ (Germ.) 
3.45 the foal or colt  varsa 3 0 F < PI *varsa- ‘manly, strong; male animal’ (II) 
3.46 the donkey  aasi 4 0 Fi. < OS asni, asne ‘donkey’ (Germ.) 
3.47 the mule  muuli 4 0 Fi. < Swe. mule, mula ‘mule’ (Germ.) 
3.5 the fowl  siipikarja 0 0 Fi.     
3.52 the cock/rooster  kukko 3 0 F < PG *kukka-z ‘rooster, cock’ (Germ.) 
3.54 the hen  kana 4 0 F < PG *χanan- ‘rooster, singer’ (Germ.) 
3.55 the chicken  tipu 0 0 F     
3.55 the chicken  kananpoika 0 4 Fi.     
3.56 the goose  hanhi 4 0 F < PB žąsis ‘goose’ (BS) 
3.57 the duck  ankka 4 0 Fi. < Swe. anka ‘duck’ (Germ.) 
3.58 the nest  pesä 0 0 U     
3.581 the bird  lintu 0 0 F     
3.582 the seagull  lokki 0 0 Fi.     
3.583 the heron  haikara 4 0 F < PG *haiǥra ‘heron’ (Germ.) 
3.584 the eagle  kotka 0 0 FP     
3.585 the hawk  haukka 4 0 F < PG *haƀuka-z ‘hawk’ (Germ.) 
3.586 the vulture  korppikotka 0 4 Fi.     



3.591 the bat  lepakko 0 0 NF     
3.592 the parrot  papukaija 4 0 Fi. < Swe. papegoja ‘parrot’ (Germ.) 
3.593 the crow  varis 0 0 U     
3.594 the dove  kyyhky 0 0 F     
3.596 the owl  pöllö 0 0 NF     
3.597 the cormorant   merimetso 0 2 Fi.     
3.598 the toucan  tukaani 4 0 Fi. < ?    
3.61 the dog  koira 0 0 U     
3.614 the rabbit  kaniini 4 0 Fi. < Swe. kanin ‘rabbit’ (Germ.) 
3.62 the cat  kissa 4 0 Fi. < Swe. kisse, kise, kissa, kiss (etc.) ‘cat’ (Germ.) 
3.622 the opossum  opossumi 4 0 Fi. < ?    
3.622 the opossum  pussirotta 0 4 Fi.     
3.63 the mouse or rat  rotta 4 0 Fi. < Swe. råtta ‘rat’ (Germ.) 
3.63 the mouse or rat  hiiri 0 0 FU     
3.65 the fish  kala 0 0 U     
3.652 the fin  evä 1 0 NF     
3.653 the scale  suomu 0 0 FU     
3.654 the gill  kidukset 0 0 Fi.     
3.655 the shell  kuori 2 0 FV     
3.661 the shark  hai 4 0 Fi. < Swe. haj ‘shark’ (Germ.) 
3.662 the porpoise or dolphin delfiini 4 0 Fi. < Swe. delfin ‘dolphin’ (Germ.) 
3.662 the porpoise or dolphin pyöriäinen 0 0 Fi.     
3.663 the whale  valas 4 0 F < PG *χwalaz ‘whale’ (Germ.) 
3.664 the stingray  rausku 0 0 Fi.     
3.665 the freshwater eel  ankerias 4 0 F < PB *angurjas ‘eel’ (BS) 
3.71 the wolf  susi 2 0 F     
3.72 the lion  leijona 4 0 Fi. < Swe. lejon ‘lion’ (Germ.) 
3.73 the bear  karhu 0 0 F     
3.74 the fox  kettu 0 0 Fi.     
3.75 the deer  kauris 4 0 F < PG *χafra-z, *hafra- ‘billy goat, buck’ (Germ.) 
3.75 the deer  peura 2 0 F     
3.75 the deer  hirvi 4 0 FS < PB stirna ‘roe deer’ (BS) 
3.76 the monkey  apina 4 0 Fi. < OS apina, apinia, apinja ‘ape, monkey’ (Germ.) 
3.77 the elephant  norsu 4 0 Fi. < Saami *morše̮ ‘walrus’ (Saami) 
3.77 the elephant  elefantti 4 0 Fi. < Swe. elefant ‘elephant’ (Germ.) 
3.78 the camel  kameli 4 0 Fi. < Swe. kamel ‘camel’ (Germ.) 
3.81 the insect  ötökkä 0 2 Fi.     
3.81 the insect  hyönteinen 0 0 Fi.     
3.811 the head louse  täi 0 0 FU     
3.8112 the body louse  täi 0 0 FU     
3.812 the nit  saivar 0 0 FP     
3.813 the flea  kirppu 0 0 F     
3.814 the centipede  juoksujalkainen 0 0 Fi.     



3.815 the scorpion  skorpioni 4 0 Fi. < Swe. skorpion ‘scorpion’ (Germ.) 
3.816 the cockroach  torakka 4 0 Fi. < Ru. torokán ‘cockroach’ (BS) 
3.817 the ant  muurahainen 0 4 F     
3.818 the spider  hämähäkki 0 0 F     
3.819 the spider web  hämähäkinseitti 0 0 Fi.     
3.82 the bee  mehiläinen 0 4 F     
3.821 the beeswax  mehiläisvaha 0 4 Fi.     
3.822 the beehive  mehiläispesä 0 4 Fi.     
3.823 the wasp  ampiainen 0 0 F     
3.83 the fly  kärpänen 1 0 FV     
3.831 the sandfly or midge or gnat mäkärä 2 0 FS     
3.831 the sandfly or midge or gnat sääski 0 0 FV     
3.832 the mosquito  itikka 0 2 F     
3.832 the mosquito  hyttynen 0 0 Fi.     
3.833 the prawns or shrimp katkarapu 0 4 Fi.     
3.834 the termites   termiitti 4 0 Fi. < Swe. termit ‘termite’ (Germ.) 
3.835 the tick  punkki 0 0 F     
3.84 the worm  mato 2 0 F     
3.85 the snake  käärme 4 0 F < PB kirmis ‘worm, maggot, snake’ (BS) 
3.862 the coyote  kojootti 4 0 Fi. < Eng. coyote ‘coyote’ (Germ.) 
3.862 the coyote  preeriasusi 0 4 Fi.     
3.863 the hare  jänis 1 0 F     
3.865 the quail  viiriäinen 0 0 Fi.     
3.866 the raccoon  pesukarhu 0 2 Fi.     
3.869 the squirrel  orava 0 0 FP     
3.871 the reindeer/caribou peura 2 0 F     
3.871 the reindeer/caribou poro 0 0 NF     
3.872 the elk/moose  hirvi 4 0 FS < PB stirna ‘roe deer’ (BS) 
3.873 the beaver  majava 0 0 FP     
3.88 the kangaroo  kenguru 4 0 Fi. < Swe. känguru ‘kangaroo’ (Germ.) 
3.89 the anteater  muurahaiskarhu 0 4 Fi.   
3.90 the jaguar  jaguaari 4 0 Fi. < Swe. jaguar ‘jaguar’ (Germ.) 
3.91 the firefly  tulikärpänen 0 1 Fi.     
3.913 the chameleon  kameleontti 4 0 Fi. < Swe. kameleont ‘chameleon’ (Germ.) 
3.917 the buffalo  biisoni 4 0 Fi. < Swe. bison ‘buffalo’ (Germ.) 
3.917 the buffalo  puhveli 4 0 Fi. < Swe. buffel ‘buffalo’ (Germ.) 
3.92 the butterfly  perhonen 0 0 Fi.     
3.93 the grasshopper  heinäsirkka 0 4 Fi.     
3.94 the snail  etana 2 0 NF     
3.95 the frog  sammakko 0 2 FS     
3.96 the lizard  sisilisko 0 0 U     
3.97 the crocodile or alligator alligaattori 4 0 Fi. < Swe. alligator ‘alligator’ (Germ.) 
3.97 the crocodile or alligator krokotiili 4 0 Fi. < Swe. krokodil ‘crocodile’ (Germ.) 



3.98 the turtle  kilpikonna 0 3 Fi.     
3.99 the tapir  tapiiri 4 0 Fi. < ?    
4.11 the body  ruumis 2 0 F     
4.11 the body  keho 0 0 Fi.     
4.12 the skin or hide  nahka 3 0 F < PG *naχska-, *naχskō ‘soft (elk) leather’ (Germ.) 
4.12 the skin or hide  iho 2 0 FP     
4.13 the flesh  liha 1 0 F     
4.14 the hair  hius 2 2 F     
4.14 the hair  tukka 0 0 F     
4.142 the beard  parta 3 0 F < PG *barđa- ‘beard’ (Germ.) 
4.144 the body hair  karva 4 0 F < PB gaũras ‘body hair’ (BS) 
4.145 the pubic hair  häpykarva 0 4 Fi.     
4.146 the dandruff  hilse 1 0 Fi.     
4.15 the blood  veri 0 0 FU     
4.151 the vein or artery  valtimo 0 4 Fi.     
4.151 the vein or artery  laskimo 0 0 Fi.     
4.151 the vein or artery  suoni 2 0 U     
4.16 the bone  luu 0 0 U     
4.162 the rib  kylkiluu 0 0 Fi.     
4.17 the horn  sarvi 4 0 FU < PII *śr̥va- ‘horn’ (II) 
4.18 the tail  häntä 1 0 F     
4.19 the back  selkä 0 0 FV     
4.191 the spine  selkäranka 0 4 Fi.     
4.2 the head  pää 0 0 U     
4.201 the temples  ohimo 0 0 Fi.     
4.202 the skull  kallo 4 0 Fi. < ? (Germ.) 
4.203 the brain  aivot 0 0 FS     
4.204 the face  kasvot 0 2 F     
4.204 the face  naama 0 0 FS     
4.205 the forehead  otsa 1 0 FP     
4.207 the jaw  leuka 4 0 F < PB liauka ‘glandular disease in swine’ (BS) 
4.208 the cheek  poski 0 0 U     
4.209 the chin  leuka 4 0 F < PB liauka ‘glandular disease in swine’ (BS) 
4.21 the eye  silmä 0 0 U     
4.212 the eyebrow  kulmakarvat 0 4 Fi.     
4.213 the eyelid  luomi 0 0 NF     
4.214 the eyelash  ripsi 0 0 FS     
4.215 to blink  räpyttää 0 0 F     
4.22 the ear  korva 0 0 FP     
4.221 the earlobe  korvannipukka 0 2 Fi.     
4.222 the earwax  vaikku 2 0 F     
4.222 the earwax  korvavaha 0 4 Fi.     
4.23 the nose  nenä 0 0 FS     



4.231 the nostril  sierain 0 0 F     
4.232 the nasal mucus  räkä 2 0 F     
4.24 the mouth  suu 0 0 U     
4.241 the beak  nokka 2 0 F     
4.25 the lip  huuli 0 0 FU     
4.26 the tongue  kieli 0 0 U     
4.27 the tooth  hammas 4 0 F < PB žambas ‘tooth’ (BS) 
4.271 the gums  ien 0 0 FU     
4.272 the molar tooth  poskihammas 0 4 Fi.     
4.28 the neck  kaula 4 0 F < PB kãklas ‘neck, throat’ (BS) 
4.281 the nape of the neck niska 0 0 F     
4.29 the throat  kurkku 2 0 F     
4.29 the throat  nielu 0 0 F     
4.3 the shoulder  olka 0 0 FU     
4.3 the shoulder  hartia 4 0 NF < ON *harđiā- ‘shoulder’ (Germ.) 
4.301 the shoulderblade  lapaluu 0 0 F     
4.302 the collarbone  solisluu 0 4 Fi.     
4.31 the arm  käsi 0 0 FU     
4.312 the armpit  kainalo 0 0 FS     
4.32 the elbow  kyynärpää 0 0 Fi.     
4.321 the wrist  ranne 2 2 FS     
4.33 the hand  käsi 0 0 FU     
4.331 the palm of the hand kämmen 0 0 F     
4.34 the finger  sormi 0 0 FV     
4.342 the thumb  peukalo 2 0 F     
4.344 the fingernail  kynsi 0 0 U     
4.345 the claw  kynsi 0 0 U     
4.35 the leg  jalka 0 0 FU     
4.351 the thigh  reisi 4 0 F < PB rietas ‘thigh, loin, haunch’ (BS) 
4.352 the calf of the leg  pohje 0 0 NF     
4.36 the knee  polvi 0 0 U     
4.37 the foot  jalka 0 0 FU     
4.371 the ankle  nilkka 2 2 Fi.     
4.372 the heel  kantapää 0 0 NF     
4.374 the footprint  jalanjälki 0 0 Fi.     
4.38 the toe  varvas 0 0 F     
4.392 the wing  siipi 0 0 F     
4.393 the feather  höyhen 0 0 FS     
4.393 the feather  sulka 0 0 FS     
4.4 the chest  rinta 2 0 FS     
4.41 the breast  rinta 2 0 FS     
4.412 the nipple or teat  nänni 0 0 F     
4.42 the udder  utare 3 0 FV < PII ū́dhar- ‘udder’ (II) 



4.43 the navel  napa 4 0 F < ? (IE) 
4.431 the belly  maha 4 0 F < PG *maχan- ‘stomach’ (Germ.) 
4.431 the belly  vatsa 0 0 F     
4.44 the heart  sydän 0 0 U     
4.441 the lung  keuhko 0 0 NF     
4.45 the liver  maksa 0 0 U     
4.451 the kidney  munuainen 0 0 Fi.     
4.452 the spleen  perna 3 0 F < PI *spõrõz-an- ‘spleen’ (II) 
4.46 the stomach  mahalaukku 0 4 Fi.     
4.461 the intestines or guts suoli 3 0 FU < PIE *ḱolo- ‘intestine’ (IE) 
4.462 the waist  uuma 0 0 Fi.     
4.462 the waist  vyötärö 0 0 Fi.     
4.463 the hip  lanne 4 0 NF < PG *landīn-, *landjō- ‘lower part of back, kidney, loin’ (Germ.) 
4.463 the hip  lonkka 2 0 NF     
4.464 the buttocks  pakarat 0 0 F     
4.465 the sinew or tendon jänne 0 0 U     
4.47 the womb  kohtu 0 0 F     
4.49 the testicles  kives 0 0 Fi.     
4.492 the penis  penis 4 0 Fi. < Neo-Cl. pēnis ‘penis’ (IE) 
4.492 the penis  siitin 0 0 Fi.     
4.493 the vagina  vagina 4 0 Fi. < Neo-Cl. vāgīna ‘vagina’ (IE) 
4.493 the vagina  emätin 0 0 Fi.     
4.494 the vulva  häpy 0 3 F     
4.494 the vulva  ulkosynnyttimet 0 2 Fi.     
4.51 to breathe  hengittää 0 0 Fi.     
4.52 to yawn  haukotella 0 0 Fi.     
4.521 to hiccough  nikotella 0 0 NF     
4.53 to cough  yskiä 0 1 Fi.     
4.54 to sneeze  aivastaa 0 0 F     
4.55 to perspire  hikoilla 0 1 Fi.     
4.56 to spit  sylkeä 0 0 FU     
4.57 to vomit  oksentaa 0 0 FP     
4.58 to bite  purra 0 0 U     
4.59 to lick  lipoa 0 0 F     
4.59 to lick  nuolla 0 0 U     
4.591 to dribble  kuolata 0 0 Fi.     
4.61 to sleep  nukkua 0 0 FS     
4.612 to snore  kuorsata 0 0 F     
4.62 to dream  nähdä unta 0 2 Fi.     
4.63 to wake up  herätä 0 2 Fi.     
4.64 to fart  pierrä 0 0 F     
4.65 to piss  virtsata 0 0 F     
4.65 to piss  pissata 2 2 Fi.     



4.65 to piss  kusta 0 0 U     
4.66 to shit  kakata 0 0 Fi.     
4.66 to shit  paskantaa 0 0 NF     
4.66 to shit  ulostaa 0 0 NF     
4.67 to have sex  harrastaa seksiä 0 4 Fi.     
4.67 to have sex  paritella 0 4 Fi.     
4.67 to have sex  rakastella 0 2 Fi.     
4.68 to shiver  vavista 2 0 F     
4.68 to shiver  hytistä 0 0 F     
4.68 to shiver  täristä 0 0 F     
4.68 to shiver  väristä 0 0 F     
4.69 to bathe  kylpeä 0 0 F     
4.71 to beget  siittää 0 0 FS     
4.72 to be born  syntyä 2 0 FP     
4.73 pregnant  raskaana 0 0 F     
4.732 to conceive  tulla raskaaksi 0 0 Fi.     
4.74 to be alive  elää 0 0 U     
4.741 the life  elämä 0 0 NF     
4.75 to die  kuolla 0 0 U     
4.7501 dead  kuollut 0 0 F     
4.751 to drown  hukkua 0 3 F     
4.76 to kill  tappaa 0 0 FV     
4.77 the corpse  ruumis 2 0 F     
4.77 the corpse  kalmo 0 2 Fi.     
4.771 the carcass  raato 4 0 F < ON *brāđō- ‘prey of a predator’ (Germ.)  
4.771 the carcass  ruumis 2 0 F     
4.771 the carcass  haaska 0 3 F     
4.771 the carcass  ruho 4 0 NF < PG *χruza- ‘corpse, wreck, shipwreck, ruin’ (Germ.) 
4.78 to bury  haudata 0 4 Fi.     
4.79 the grave  hauta 4 0 FS < PG *sauþa-z ‘well, pit’ (Germ.) 
4.81 strong  vahva 0 0 F     
4.81 strong  voimakas 0 1 Fi.     
4.82 weak  heikko 0 0 F     
4.83 healthy  terve 2 1 F     
4.84 sick/ill  sairas 4 0 F < PG *sairaz ‘sore, painful’ (Germ.) 
4.84 sick/ill  kipeä 0 2 F     
4.841 the fever  kuume 0 1 Fi.     
4.842 the goitre/goiter  struuma 4 0 Fi. < Neo-Cl. strūma ‘swelling, goitre’ (IE) 
4.843 the cold  nuha 2 0 F     
4.843 the cold  flunssa 4 0 Fi. < Swe. flunsa ‘cold, flu’ (Germ.) 
4.843 the cold  vilustuminen 0 0 Fi.     
4.844 the disease  tauti 4 0 F < PG *dauđi ‘death’ (Germ.) 
4.844 the disease  sairaus 0 4 Fi.     



4.85 the wound or sore  haava 4 0 F < PG *hawwa- ‘cut, blow’ (Germ.) 
4.852 the bruise  mustelma 0 3 Fi.     
4.853 the swelling  ödeema 4 0 Fi. < Neo-Cl. oídēma ‘swelling’ (IE) 
4.853 the swelling  ajettuma 0 0 Fi.     
4.853 the swelling  turvotus 0 0 Fi.     
4.854 the itch  kutka 0 0 F     
4.8541 to scratch  raapia 0 4 F     
4.855 the blister  rakko 2 0 F     
4.856 the boil  paise 0 0 F     
4.857 the pus  märkä (1) 3 0 F < PB marka ‘humidity; soaked object; place for retting flax’ (BS) 
4.857 the pus  mätä 0 0 F     
4.858 the scar  arpi 4 0 F < PG *arwez, *arwaz ‘scar’ (Germ.) 
4.86 to cure  hoitaa 0 0 F     
4.86 to cure  parantaa 0 0 F     
4.87 the physician  lääkäri 4 0 Fi. < Swe. läkare ‘doctor’ (Germ.) 
4.87 the physician  tohtori 4 0 Fi. < Swe. doktor ‘doctor’ (Germ.) 
4.88 the medicine  lääke 0 4 Fi.     
4.89 the poison  myrkky 1 0 F     
4.91 tired  väsynyt 0 3 Fi.     
4.912 to rest  levätä 3 0 F < PG *χleujan-/*slēpan- ‘to rest’/‘to sleep’ (Germ.) 
4.92 lazy  laiska 2 0 F     
4.93 bald  kalju 0 3 NF     
4.94 lame  rampa 3 0 F < ON *krampa- ‘crooked’ (Germ.) 
4.95 deaf  kuuro 3 0 Fi. < PB *kur- ‘deaf’ (BS) 
4.96 mute  mykkä 0 0 F     
4.97 blind  sokea 0 0 F     
4.98 drunk  juopunut 0 0 F     
4.98 drunk  päihtynyt 0 0 Fi.     
4.99 naked  alaston 0 0 NF     
5.11 to eat  syödä 2 0 FU     
5.12 the food  ruoka 4 0 F < PG *rōkā, *rōkō- ‘heed, care’ (Germ.) 
5.121 cooked  kypsä 2 0 FS     
5.122 raw  raaka 4 0 F < ON *hrāwa- ‘raw’ (Germ.) 
5.123 ripe  kypsä 2 0 FS     
5.124 unripe  raaka 4 0 F < ON *hrāwa- ‘raw’ (Germ.) 
5.125 rotten  mätä 0 0 F     
5.13 to drink  juoda 0 0 FU     
5.14 to be hungry  nälkä 0 0 F     
5.141 the famine  nälänhätä 0 3 Fi.     
5.15 to be thirsty  jano 0 0 F     
5.16 to suck  imeä 0 0 U     
5.18 to chew  pureskella 0 0 Fi.     
5.18 to chew  jauhaa 0 0 FV     



5.181 to swallow  niellä 0 0 U     
5.19 to choke  kuristaa 0 0 F     
5.19 to choke  tukehduttaa 0 0 Fi.     
5.21 to cook  keittää 0 0 F     
5.22 to boil  kiehua 0 0 F     
5.23 to roast or fry  paistaa 0 3 F     
5.23 to roast or fry  paahtaa 0 2 F     
5.24 to bake  paistaa 0 3 F     
5.24 to bake  leipoa 0 4 NF     
5.25 the oven  uuni 4 0 Fi. < OS ughn ‘oven’ (Germ.) 
5.26 the pot  kattila 3 0 F < PG *katila-z ‘kettle, vessel’ (Germ.) 
5.26 the pot  pata 2 0 FU     
5.27 the kettle  kattila 3 0 F < PG *katila-z ‘kettle, vessel’ (Germ.) 
5.27 the kettle  kannu 4 0 Fi. < Swe. kanna ‘jug’ (Germ.) 
5.27 the kettle  pannu 4 0 Fi. < Swe. panna ‘pan’ (Germ.) 
5.28 the pan  pannu 4 0 Fi. < Swe. panna ‘pan’ (Germ.) 
5.31 the dish  astia 0 0 F     
5.32 the plate  lautanen 0 3 F     
5.33 the bowl  kulho 0 0 F     
5.34 the jug/pitcher  kannu 4 0 Fi. < Swe. kanna ‘jug’ (Germ.) 
5.35 the cup  kuppi 4 0 Fi. < Swe. kopp (kupp) ‘cup’ (Germ.) 
5.35 the cup  muki 4 0 Fi. < Swe. mugg ‘cup’ (Germ.) 
5.36 the saucer  asetti 4 0 Fi. < Swe. assiett ‘saucer’ (Germ.) 
5.36 the saucer  teevati 4 0 Fi. < Swe. tefat ‘saucer’ (Germ.) 
5.37 the spoon  lusikka 4 0 F < OES lŭžĭka ‘spoon’ (BS) 
5.38 the knife(1)  veitsi 0 0 F     
5.39 the fork  haarukka 0 0 Fi.     
5.391 the tongs  tongit 4 0 F < Swe. tång ‘tongs’ (Germ.) 
5.391 the tongs  pihdit 0 0 FP     
5.41 the meal  ateria 0 0 NF     
5.42 the breakfast  aamiainen 0 0 Fi.     
5.42 the breakfast  aamupala 0 0 Fi.     
5.43 the lunch  lounas 0 0 FP     
5.44 the dinner  päivällinen 0 0 F     
5.45 the supper  iltapala 0 1 Fi.     
5.45 the supper  illallinen 0 1 NF     
5.46 to peel  kuoria 0 2 F     
5.47 to sieve or to strain seuloa 0 4 F     
5.47 to sieve or to strain suodattaa 0 0 Fi.     
5.47 to sieve or to strain siivilöidä 0 4 NF     
5.48 to scrape  kaapia 3 0 F < PG *skaƀan- ‘to scrape’ (Germ.) 
5.48 to scrape  raapia 0 4 F     
5.49 to stir or to mix  hämmentää 0 3 F     



5.49 to stir or to mix  sekoittaa 0 0 F     
5.51 the bread  leipä 4 0 F < PG *χlaiƀaz ‘bread’ (Germ.) 
5.53 the dough  taikina 4 0 F < PG *daiǥa-, *daiǥaz- ‘dough’ (Germ.) 
5.54 to knead  vaivata 0 4 F     
5.54 to knead  alustaa 0 0 F     
5.55 the flour  jauho 0 0 F     
5.56 to crush or to grind rouhia 2 0 F     
5.56 to crush or to grind murskata 0 2 Fi.     
5.56 to crush or to grind jauhaa 0 0 FV     
5.57 the mill  mylly 4 0 Fi. < OS mylla, mylna ‘mill’ (Germ.) 
5.58 the mortar(1)  mortteli 4 0 Fi. < Swe. mortel ‘mortar’ (Germ.) 
5.58 the mortar(1)  huhmar 0 0 FV     
5.59 the pestle  survin 0 0 Fi.     
5.59 the pestle  petkel 3 0 FV < ? (II) 
5.61 the meat  liha 1 0 F     
5.63 the sausage  makkara 0 0 F     
5.64 the soup  keitto 0 0 NF     
5.65 the vegetables  vihannes 0 4 Fi.     
5.65 the vegetables  kasvis 0 2 Fi.     
5.66 the bean  papu 4 0 NF < OES bobŭ ‘bean’ (BS) 
5.7 the potato  peruna 4 0 Fi. < Swe. pärun, pērun ‘pear’ (Germ.) 
5.71 the fruit  hedelmä 0 4 F     
5.712 the bunch  kimppu 0 0 F     
5.712 the bunch  nippu 4 0 Fi. < Swe. knippa ‘bunch’ (Germ.) 
5.75 the fig  viikuna 4 0 Fi. < Swe. fikon ‘fig’ (Germ.) 
5.76 the grape  viinirypäle 0 4 Fi.     
5.77 the nut  pähkinä 0 0 FP     
5.78 the olive  oliivi 4 0 Fi. < Swe. oliv ‘olive’ (Germ.) 
5.79 the oil  öljy 4 0 Fi. < OS olio ‘oil’ (Germ.) 
5.791 the grease or fat  rasva 4 0 F < PG *krausa-, *krausja-, *(ga-)krausja- ‘bowels’ (Germ.) 
5.791 the grease or fat  ihra 4 0 NF < ON *īstra ‘animal fat’ (Germ.) 
5.81 the salt  suola 4 0 F < ? (IE) 
5.82 the pepper  pippuri 4 0 Fi. < OS pipar, piper, pipper ‘peppar’ (Germ.) 
5.821 the chili pepper  chili 4 0 Fi. < ?    
5.84 the honey  hunaja 4 0 Fi. < ? (Germ.) 
5.85 the sugar  sokeri 4 0 Fi. < Swe. socker ‘sugar’ (Germ.) 
5.86 the milk  maito 1 0 F     
5.87 to milk  lypsää 0 0 F     
5.88 the cheese  juusto 4 0 F < PG *justa-z, *jūsta-z ‘cheese’ (Germ.) 
5.89 the butter  voi 2 0 FU     
5.9 the drink  juoma 0 0 F     
5.91 the mead  sima 2 0 F     
5.91 the mead  hunajaviini 0 4 Fi.     



5.92 the wine  viini 4 0 Fi. < Swe. vin ‘wine’ (Germ.) 
5.93 the beer  olut 4 0 F < ? (IE) 
5.93 the beer  kalja 2 0 F     
5.94 the fermented drink viina 4 0 F < ON *wīna ‘wine’ (Germ.) 
5.94 the fermented drink alkoholi 4 0 Fi. < Swe. alkohol ‘alcohol’ (Germ.) 
5.97 the egg  muna 0 0 U     
5.971 the yolk  keltuainen 0 4 Fi.     
5.983 the manioc bread  -       
6.11 to put on  pukea 0 0 F     
6.12 the clothing or clothes vaate 4 0 NF < PG *wāđiz ‘type of woven fabric’ (Germ.) 
6.13 the tailor  räätäli 4 0 Fi. < Swe. skräddare ‘tailor’ (Germ.) 
6.13 the tailor  vaatturi 0 4 Fi.     
6.13 the tailor  ompelija 0 0 Fi.     
6.21 the cloth  kangas 4 0 F < PG *ganga-z ‘to go (also used as a weaving term)’ (Germ.) 
6.22 the wool  villa 4 0 F < PB vilna ‘wool’ (BS) 
6.23 the linen  pellava 0 0 F     
6.24 the cotton  puuvilla 0 4 Fi.     
6.25 the silk  silkki 4 0 Fi. < Swe. silke ‘silk’ (Germ.) 
6.27 the felt  huopa 4 0 NF < PG *ϸōƀan- ‘felt’ (Germ.) 
6.28 the fur  turkki 2 0 F     
6.28 the fur  vuota 4 0 Fi. < PB óda ‘skin, leather’ (BS) 
6.28 the fur  talja 2 0 FS     
6.29 the leather  nahka 3 0 F < PG *naχska-, *naχskō ‘soft (elk) leather’ (Germ.) 
6.31 to spin  kehrätä 0 3 F     
6.32 the spindle  värttinä 4 0 F < PS *vertĭno ‘spindle’ (BS) 
6.33 to weave  kutoa 0 0 FP     
6.34 the loom  kangaspuut 0 4 F     
6.35 to sew  ommella 0 0 F     
6.36 the needle(1)  neula 4 0 F < PG *nēϸlō ‘needle’ (Germ.) 
6.37 the awl  naskali 4 0 Fi. < Swe. naska, laska ‘to sew leather pieces together’ (Germ.) 
6.38 the thread  lanka 4 0 F < PG *langa(n)- ‘bowel, cord, loop, snare’ (Germ.) 
6.39 to dye  värjätä 3 2 Fi. < Swe. färga ‘to dye’ (Germ.) 
6.41 the cloak  vaippa 4 0 F < PG *vaipa-, *waipa- ‘kind of cloth, headscarf’ (Germ.) 
6.41 the cloak  kaapu 4 0 Fi. < OS kāpa ‘cloak, coat’ (Germ.) 
6.41 the cloak  viitta 4 0 NF < Ru. svíta ‘cloak, loose jacket’ (BS)  
6.411 the poncho  poncho 4 0 Fi. < ?    
6.42 the (woman's) dress leninki 4 0 Fi. < Swe. klänning ‘dress’ (Germ.) 
6.42 the (woman's) dress mekko 0 0 Fi.     
6.43 the coat  takki 4 0 Fi. < OS stakker ‘kind of shirt’ (Germ.) 
6.43 the coat  palttoo 4 0 Fi. < Swe. paletå ‘overcoat’ (Germ.) 
6.44 the shirt  pusero 4 0 Fi. < Swe. bussarong ‘kind of shirt’ (Germ.) 
6.44 the shirt  paita 3 0 NF < PG *paidō- ‘coat, shirt’ (Germ.) 
6.45 the collar  kaulus 0 4 F     



6.46 the skirt  hame 4 0 F < PG *χami-z, *hama(n)- ‘shape, physical form’ (Germ.) 
6.461 the grass-skirt  -       
6.48 the trousers  housut 4 0 Fi. < OS hosa ‘long sock, leg covering’ (Germ.) 
6.49 the sock or stocking sukka 4 0 F < ON sokka ‘sock’ (Germ.) 
6.51 the shoe  kenkä 3 0 F < PG *skenka- ‘leg, shank’ (Germ.) 
6.51 the shoe  jalkine 0 0 NF     
6.52 the boot  saapas 4 0 F < OES sapógŭ ‘boot’ (BS)  
6.54 the shoemaker  suutari 4 0 Fi. < OS sūtare ‘shoemaker, cobbler’ (Germ.)  
6.55 the hat or cap  hattu 4 0 F < ? (Germ.) 
6.55 the hat or cap  lakki 0 4 F     
6.55 the hat or cap  myssy 4 0 Fi. < Swe. myssa, mysse ‘hat’ (Germ.) 
6.57 the belt  vyö 0 0 U     
6.58 the glove  hansikas 4 0 Fi. < Swe. handske ‘glove’ (Germ.) 
6.58 the glove  käsine 0 0 Fi.     
6.58 the glove  sormikas 0 0 Fi.     
6.59 the veil  huntu 0 0 NF     
6.61 the pocket  tasku 4 0 Fi. < Swe. taska ‘bag, purse, pouch’ (Germ.)  
6.62 the button  nappi 4 0 Fi. < Swe. knapp ‘button’ (Germ.) 
6.63 the pin  nuppineula 0 4 Fi.     
6.71 the ornament or adornment koriste 0 0 Fi.     
6.72 the jewel  jalokivi 0 0 Fi.     
6.73 the ring  sormus 0 0 FV     
6.74 the bracelet  rannekoru 0 2 Fi.     
6.75 the necklace  kaulakoru 0 4 Fi.     
6.76 the bead  helmi 0 0 F     
6.77 the earring  korvakoru 0 0 Fi.     
6.78 the headband or headdress panta 4 0 F < PG *banda- ‘band’ (Germ.) 
6.78 the headband or headdress päähine 0 0 NF     
6.79 the tattoo  tatuointi 0 4 Fi.     
6.81 the handkerchief or rag räsy 2 2 Fi.     
6.81 the handkerchief or rag nenäliina 0 4 Fi.     
6.82 the towel  pyyhe 0 4 Fi.     
6.91 the comb  kampa 4 0 Fi. < ? (Germ.) 
6.92 the brush  harja 4 0 F < PB šerỹs ‘bristle’ (BS) 
6.921 the plait/braid  palmikko 0 0 F     
6.921 the plait/braid  letti 4 0 Fi. < Swe. fläta ‘braid, plait’ (Germ.) 
6.921 the plait/braid  punos 0 0 NF     
6.93 the razor  partaveitsi 0 4 Fi.     
6.94 the ointment  rasva 4 0 F < PG *krausa-, *krausja-, *(ga-)krausja- ‘bowels’ (Germ.) 
6.94 the ointment  voide 0 3 F     
6.95 the soap  saippua 4 0 NF < PG *saipōn, *saipwōn- ‘soap’ (Germ.)  
6.96 the mirror  peili 4 0 Fi. < Swe. spegel ‘mirror’ (Germ.) 
6.96 the mirror  kuvastin 0 4 Fi.     



6.98 the snowshoe  lumikenkä 0 3 Fi.     
7.11 to live  asua 0 0 F     
7.12 the house  talo 0 3 F     
7.13 the hut  maja 2 0 F     
7.13 the hut  vaja 0 0 F     
7.13 the hut  mökki 0 0 NF     
7.131 the garden-house  aitta 2 0 F     
7.131 the garden-house  liiteri 4 0 Fi. < Swe. lider ‘shed’ (Germ.) 
7.131 the garden-house  huvimaja 0 2 Fi.     
7.14 the tent  teltta 4 0 Fi. < Swe. tält ‘tent’ (Germ.) 
7.15 the yard or court  piha 0 0 FP     
7.16 the men's house  -       
7.17 the cookhouse  keittiö 0 0 Fi.     
7.18 the meeting house kokoustalo 0 3 Fi.     
7.21 the room  huone 0 0 F     
7.22 the door or gate  uksi 3 0 F < PB *ōksa- ‘opening, cavity, hollow (tree, bee-hive)’ (BS) 
7.22 the door or gate  portti 4 0 Fi. < Swe. port ‘gate’ (Germ.) 
7.22 the door or gate  ovi 0 0 U     
7.221 the doorpost  ovenpieli 0 0 Fi.     
7.23 the lock  lukko 4 0 F < PG *lukōn-, *leukan-, *lūkan- ‘to close’ (Germ.) 
7.231 the latch or door-bolt säppi 4 0 Fi. < Ru. čeṕ ‘chain’ (BS) 
7.231 the latch or door-bolt salpa 4 0 NF < PG *stalpa(n)- ‘post, pole’ (Germ.) 
7.232 the padlock  riippulukko 0 4 Fi.     
7.24 the key  avain 0 0 NF     
7.25 the window  ikkuna 4 0 NF < OES okŭno ‘window’ (BS) 
7.26 the floor  lattia 4 0 NF < PG *flatja- ‘floor’ (Germ.) 
7.27 the wall  seinä 4 0 F < PB síena ‘wall’ (BS) 
7.31 the fireplace  takka 4 0 Fi. < Swe. stakka ‘fire, fireplace, stove’ (Germ.) 
7.31 the fireplace  tulisija 0 4 Fi.     
7.32 the stove  liesi 3 0 F < PG *sleđa-z ‘chimney’ (Germ.) 
7.32 the stove  hella 4 0 Fi. < Swe. häll ‘flat rock, slab’ (Germ.) 
7.33 the chimney  savupiippu 0 4 Fi.     
7.37 the ladder  tikkaat 4 0 Fi. < OS stighi, stige ‘ladder’ (Germ.) 
7.42 the bed  vuode 0 4 F     
7.42 the bed  peti 4 0 Fi. < Swe. bädd ‘bed’ (Germ.) 
7.42 the bed  sänky 4 0 Fi. < Swe. säng ‘bed’ (Germ.) 
7.421 the pillow  tyyny 4 0 Fi. < Swe. dyna ‘cushion’ (Germ.) 
7.422 the blanket  peitto 0 3 F     
7.422 the blanket  täkki 4 0 Fi. < Swe. täcke ‘duvet’ (Germ.) 
7.43 the chair  tuoli 4 0 Fi. < OS stol ‘chair’ (Germ.) 
7.44 the table  pöytä 4 0 F < PG *beuđa- ‘table’ (Germ.) 
7.45 the lamp or torch  lamppu 4 0 Fi. < Swe. lampa ‘lamp’ (Germ.) 
7.45 the lamp or torch  soihtu 0 0 Fi.     



7.46 the candle  kynttilä 4 0 Fi. < OS kyndil ‘candle, torch’ (Germ.) 
7.47 the shelf  hylly 4 0 Fi. < Swe. hylla ‘shelf’ (Germ.) 
7.48 the trough  kaukalo 0 2 F     
7.51 the roof  katto 0 0 F     
7.52 the thatch  olkikatto 0 0 Fi.     
7.53 the ridgepole  kurkihirsi 0 2 Fi.     
7.54 the rafter  selkäpuu 0 0 Fi.     
7.55 the beam  hirsi 3 0 F < ? (BS) 
7.55 the beam  palkki 4 0 Fi. < Swe. balk ‘beam’ (Germ.) 
7.55 the beam  parru 4 0 Fi. < Swe. sparre ‘rafter’ (Germ.) 
7.56 the post or pole  tolppa 4 0 F < Swe. stolpe ‘pole, post’ (Germ.) 
7.56 the post or pole  pylväs 0 0 F     
7.57 the board  lauta 3 0 FS < ? (IE) 
7.58 the arch  kaari 0 0 FS     
7.61 the mason  muurari 4 0 Fi. < Swe. murare ‘mason’ (Germ.) 
7.62 the brick  tiili 4 0 Fi. < OS tighl ‘brick’ (Germ.) 
7.63 the mortar(2)  laasti 4 0 Fi. < LG plāster ‘mortar, plaster cast, bandage’ (Germ.) 
7.64 the adobe  savitiili 0 4 Fi.     
7.65 the camp   leiri 4 0 Fi. < Swe. läger ‘camp’ (Germ.) 
7.66 the hammock  riippumatto 0 4 Fi.     
7.67 to tan  parkita 0 4 Fi.     
8.11 the farmer  maanviljelijä 0 4 Fi.     
8.12 the field  pelto 4 0 F < PG *felϸo, *pelto ‘field’ (Germ.) 
8.121 the paddy  riisipelto 0 4 Fi.     
8.13 the garden  puutarha 0 4 Fi.     
8.15 to cultivate  viljellä 0 4 Fi.     
8.16 the fence  aita 1 0 F     
8.17 the ditch  oja 0 0 F     
8.21 to plough/plow  aurata 0 4 Fi.     
8.21 to plough/plow  kyntää 0 0 FV     
8.212 the furrow  vako 4 0 F < PB vagà ‘furrow’ (BS) 
8.22 to dig  kaivaa 0 0 FP     
8.23 the spade  lapio 2 0 F     
8.24 the shovel  lapio 2 0 F     
8.25 the hoe  kuokka 3 0 F < PG *χōka-, *hakan- ‘hook’ (Germ.) 
8.25 the hoe  hakku 4 0 Fi. < Swe. hacka ‘pick, pickaxe’ (Germ.) 
8.26 the fork(2)/pitchfork hanko 0 2 F     
8.27 the rake  harava 0 0 F     
8.28 the digging stick (=yamstick)  -        
8.29 the lasso  lasso 4 0 Fi. < Eng. lasso ‘lasso’ (Germ.) 
8.29 the lasso  suopunki 4 0 Fi. < Saami *suoppe̮nje̮ ‘lasso’ (Saami) 
8.31 to sow  kylvää 2 0 F     
8.311 the seed  siemen 4 0 F < PB sėmuo ‘seed’ (BS) 



8.32 to mow  niittää 4 0 F < PG *snīϸa-, *snīϸe- ‘to cut’ (Germ.) 
8.33 the sickle or scythe sirppi 4 0 F < OES sĭrpŭ ‘sickle’ (BS) 
8.33 the sickle or scythe viikate 1 0 F     
8.34 to thresh  puida 0 0 NF     
8.35 the threshing-floor puimatanner 0 0 Fi.     
8.41 the harvest  sato 0 2 F     
8.42 the grain  jyvä 4 0 FP < PIE *jeva-, *jevo- ‘corn, grain’ (IE) 
8.43 the wheat  vehnä 0 0 FV     
8.44 the barley  ohra 3 0 F < PB *aštra ‘sharp, pointed’ (BS) 
8.45 the rye  ruis 4 0 F < ? (IE) 
8.46 the oats  kaura 4 0 F < PG *χaǥran-, *habran- oats (Germ.)  
8.47 the maize/corn  maissi 4 0 Fi. < Swe. majs ‘corn, maize’ (Germ.) 
8.48 the rice  riisi 4 0 Fi. < Swe. ris ‘rice’ (Germ.) 
8.51 the grass  ruoho 2 0 F     
8.52 the hay  heinä 4 0 FS < PB šienas ‘hay’ (BS) 
8.53 the plant  kasvi 0 2 Fi.     
8.531 to plant  istuttaa 0 2 F     
8.54 the root  juuri 0 0 FV     
8.55 the branch  oksa 0 0 FV     
8.56 the leaf  lehti 3 0 FV < PIE *bʰlh₁-tó- ‘leaf’ (IE) 
8.57 the flower  kukka 0 0 F     
8.6 the tree  puu 0 0 U     
8.61 the oak  tammi 0 0 FV     
8.62 the beech  pyökki 4 0 Fi. < OS bök, byök ‘beech’ (Germ.) 
8.63 the birch  koivu 0 0 U     
8.64 the pine  mänty 0 4 F     
8.64 the pine  honka 0 0 F     
8.64 the pine  petäjä 0 0 FP     
8.65 the fir  pihta 4 0 Fi. < Neo-Cl. pichta ‘fir’ (IE) 
8.65 the fir  kuusi (1) 0 0 U     
8.66 the acorn  terho 0 0 F     
8.67 the vine  köynnös 0 0 Fi.     
8.68 the tobacco  tupakka 4 0 Fi. < Swe. tobak ‘tobacco’ (Germ.) 
8.69 to smoke  tupakoida 0 4 Fi.     
8.69 to smoke  polttaa 0 0 FV     
8.691 the pipe  piippu 4 0 Fi. < Swe. pipa ‘pipe’ (Germ.) 
8.72 the tree stump  kanto 0 0 FV     
8.73 the tree trunk  runko 3 0 FV < PG *skrunkaz ‘trunk’ (Germ.) 
8.74 the forked branch  haara 0 0 F     
8.75 the bark  parkki 4 0 Fi. < Swe. bark ‘bark’ (Germ.) 
8.75 the bark  kuori 2 0 FV     
8.75 the bark  kaarna 2 0 NF     
8.76 the sap  mahla 0 0 F     



8.81 the palm tree  palmu 4 0 Fi. < Swe. palm ‘palm tree’ (Germ.) 
8.82 the coconut  kookospähkinä 0 4 Fi.     
8.83 the citrus fruit  sitrushedelmä 0 4 Fi.     
8.84 the banana  banaani 4 0 Fi. < Eng. banana ‘banana’ (Germ.) 
8.85 the banyan  -        
8.91 the sweet potato  bataatti 4 0 Fi. < ?    
8.911 the millet or sorghum hirssi 4 0 Fi. < Swe. hirs ‘millet’ (Germ.) 
8.911 the millet or sorghum durra 4 0 Fi. < ?    
8.912 the yam  jamssi 4 0 Fi. < ?    
8.92 the cassava/manioc kassava 4 0 Fi. < ?    
8.92 the cassava/manioc maniokki 4 0 Fi. < ?    
8.93 the gourd  kurpitsa 4 0 Fi. < Swe. kurbits ‘pumpkin, squash, gourd (Cucurbita)’ (Germ.) 
8.931 the pumpkin or squash kurpitsa 4 0 Fi. < Swe. kurbits ‘pumpkin, squash, gourd (Cucurbita)’ (Germ.) 
8.94 the bamboo  bambu 4 0 Fi. < ?    
8.941 the sugar cane  sokeriruoko 0 4 Fi.     
8.96 the fish poison  -       
8.97 the nettle  nokkonen 0 2 F     
8.98 the mushroom  sieni 0 0 FU     
8.991 the larch  lehtikuusi 0 3 Fi.     
8.993 the needle(2)  neulanen 0 4 NF     
8.996 the cone  käpy 0 0 F     
9.11 to do  tehdä 0 0 FU     
9.111 to make  valmistaa 0 0 F     
9.111 to make  tehdä 0 0 FU     
9.111 to make  tuottaa 0 3 NF     
9.12 the work  työ 1 0 FV     
9.14 to bend  taivuttaa 0 0 NF     
9.15 to fold  taittaa 0 0 NF     
9.16 to tie  solmia 0 0 F     
9.16 to tie  sitoa 0 2 FV     
9.161 to untie  irrottaa 0 3 Fi.     
9.161 to untie  avata 0 0 FU     
9.18 the chain  ketju 4 0 Fi. < Swe. kedja ‘chain’ (Germ.) 
9.18 the chain  kettinki 4 0 Fi. < Swe. kätting ‘chain’ (Germ.) 
9.18 the chain  vitja 4 0 NF < PG *wiđjo- ‘wicker (pliable twig of e.g. willow)’ (Germ.) 
9.19 the rope  nuora 4 0 F < ON *snōrā- ‘noose, snare, cord, rope’ (Germ.) 
9.19 the rope  naru 4 0 Fi. < Swe. snara ‘cord, loop, snare, trap, noose’ (Germ.) 
9.19 the rope  köysi 0 0 FS     
9.192 the knot  solmu 0 0 FU     
9.21 to strike or hit or beat lyödä 0 0 FU     
9.211 to pound  hakata 2 0 F     
9.211 to pound  jyskyttää 0 0 NF     
9.22 to cut  leikata 2 0 F     



9.221 to cut down  kaataa 0 0 NF     
9.222 to chop  hakata 2 0 F     
9.222 to chop  pilkkoa 1 3 F     
9.223 to stab  puukottaa 0 2 Fi.     
9.23 the knife(2)  veitsi 0 0 F     
9.24 the scissors or shears sakset 4 0 Fi. < Swe. sax ‘scissors’ (Germ.) 
9.24 the scissors or shears keritsimet 0 4 Fi.     
9.25 the axe/ax  kirves 4 0 F < PB kirvis ‘axe’ (BS) 
9.251 the adze  talso 3 0 Fi. < Ru. teslá, tesló ‘adze’ (BS) 
9.251 the adze  koverokirves 0 4 Fi.     
9.26 to break  murtaa 0 0 F     
9.26 to break  rikkoa 0 0 F     
9.26 to break  särkeä 0 0 FU     
9.261 broken  rikki 0 0 F     
9.27 to split  halkoa 0 0 F     
9.28 to tear  repiä 0 0 FS     
9.29 to skin  nylkeä 0 0 FU     
9.31 to rub  hieroa 0 0 F     
9.31 to rub  hangata 0 0 NF     
9.311 to wipe  pyyhkiä 4 0 F < PG *wiskian ‘to wipe, to sweep’ (Germ.) 
9.32 to stretch  venyttää 0 0 F     
9.33 to pull  vetää 3 0 FU < PIE *wedh-, *wed- ‘to take away; to marry’ (IE) 
9.33 to pull  kiskoa 0 0 FV     
9.34 to spread out  levittää 2 0 F     
9.341 to hang up  ripustaa 0 0 F     
9.342 to press  painaa 0 0 F     
9.343 to squeeze  puristaa 0 0 F     
9.35 to pour  kaataa 0 0 NF     
9.36 to wash  pestä 2 0 FV     
9.37 to sweep  lakaista 0 4 F     
9.38 the broom  luuta 4 0 F < PB šluota ‘broom’ (BS) 
9.422 the tool  väline 0 2 Fi.     
9.422 the tool  työkalu 0 1 Fi.     
9.43 the carpenter  nikkari 4 0 Fi. < Swe. snickare ‘carpenter’ (Germ.) 
9.43 the carpenter  kirvesmies 0 4 Fi.     
9.43 the carpenter  puuseppä 0 0 Fi.     
9.44 to build  rakentaa 3 0 F < PG *rakjan- ‘to stretch’ (Germ.) 
9.46 to bore  porata 2 2 Fi.     
9.461 to hollow out  kovertaa 0 0 F     
9.48 the saw  saha 4 0 Fi. < OS sagha ‘saw’ (Germ.) 
9.49 the hammer  vasara 4 0 FV < PII vájra- ‘club, Sky God's weapon’ (II) 
9.5 the nail  naula 4 0 F < PG *naǥlan- ‘nail’ (Germ.) 
9.56 the glue  liima 4 0 Fi. < OS līm ‘glue’ (Germ.) 



9.6 the blacksmith  seppä 0 0 FS     
9.61 to forge  takoa 0 0 F     
9.62 the anvil  alasin 0 0 F     
9.63 to cast  valaa 0 0 FV     
9.64 the gold  kulta 4 0 F < PG *gulþa- ‘gold’ (Germ.) 
9.65 the silver  hopea 0 0 FS     
9.66 the copper  kupari 4 0 Fi. < OS kopar, kupar ‘copper’ (Germ.) 
9.67 the iron  rauta 3 0 FS < ? (IE) 
9.68 the lead  lyijy 4 0 Fi. < Swe. bly ‘lead’ (Germ.) 
9.69 the tin or tinplate  tina 4 0 F < PG *tina- ‘tin’ (Germ.) 
9.71 the potter  savenvalaja 0 0 Fi.     
9.72 to mould/mold  muotoilla 0 4 Fi.     
9.72 to mould/mold  muovata 0 2 Fi.     
9.73 the clay  savi 0 0 FU     
9.74 the glass  lasi 4 0 Fi. < Swe. glas ‘glass’ (Germ.) 
9.75 to weave or plait/braid letittää 0 4 Fi.     
9.75 to weave or plait/braid palmikoida 0 0 NF     
9.75 to weave or plait/braid punoa 0 0 U     
9.76 the basket  kori 4 0 Fi. < Swe. korg ‘basket’ (Germ.) 
9.77 the mat  matto 4 0 Fi. < Swe. matta ‘mat, carpet, rug’ (Germ.) 
9.771 the rug  matto 4 0 Fi. < Swe. matta ‘mat, carpet, rug’ (Germ.) 
9.78 the netbag  -        
9.79 the fan  viuhka 0 0 Fi.     
9.791 to fan  leyhytellä 0 0 Fi.     
9.81 to carve  veistää 0 0 FU     
9.81 to carve  vuolla 0 0 FU     
9.82 the sculptor  kuvanveistäjä 0 4 Fi.     
9.83 the statue  patsas 1 0 F     
9.83 the statue  veistos 0 0 Fi.     
9.84 the chisel  taltta 4 0 NF < OES *dolto ‘chisel’ (BS) 
9.87 the boomerang  bumerangi 4 0 Fi. < ?    
9.88 the paint  maali 2 2 Fi.     
9.89 to paint  maalata 4 0 Fi. < OS māla ‘to paint’ (Germ.) 
9.90 to draw water  nostaa vettä 0 3 Fi.     
9.91 the peg  vaarna 0 0 F     
9.91 the peg  tappi 4 0 Fi. < Swe. tapp ‘plug’ (Germ.) 
9.92 the tumpline  -        
9.93 the whetstone  kovasin 0 0 F     
9.93 the whetstone  hiomakivi 0 0 Fi.     
10.11 to move  siirtää 0 0 NF     
10.12 to turn  kääntää 0 0 F     
10.13 to turn around  kääntyä 0 0 F     
10.14 to wrap  kääriä 2 0 FS     



10.15 to roll  pyörittää 0 0 F     
10.15 to roll  rullata 0 4 Fi.     
10.15 to roll  kierittää 0 0 Fi.     
10.15 to roll  vierittää 0 0 Fi.     
10.16 to drop  pudottaa 0 1 F     
10.16 to drop  laskea 0 0 FU     
10.17 to twist  vääntää 2 0 F     
10.21 to rise  kohota 0 0 F     
10.21 to rise  nousta 0 0 F     
10.22 to raise or lift  nostaa 0 0 F     
10.23 to fall  pudota 1 0 F     
10.23 to fall  kaatua 0 0 NF     
10.24 to drip  tippua 0 0 F     
10.25 to throw  heittää 0 3 F     
10.252 to catch  ottaa kiinni 0 0 Fi.     
10.252 to catch  siepata 0 0 NF     
10.26 to shake  ravistaa 0 0 F     
10.32 to flow  virrata 0 4 F     
10.32 to flow  valua 0 0 F     
10.33 to sink  upota 0 0 F     
10.34 to float  kellua 0 0 Fi.     
10.35 to swim  uida 0 0 U     
10.351 to dive  sukeltaa 0 0 F     
10.352 to splash  roiskia 0 0 Fi.     
10.36 to sail  purjehtia 0 3 NF     
10.37 to fly  lentää 0 0 F     
10.38 to blow  tuulla 0 2 F     
10.38 to blow  puhaltaa 0 0 NF     
10.41 to crawl  kontata 0 1 Fi.     
10.41 to crawl  ryömiä 0 0 NF     
10.412 to kneel  polvistua 0 0 NF     
10.413 to crouch  kyyristellä 0 0 Fi.     
10.42 to slide or slip  liukua 0 0 F     
10.43 to jump  hypätä 2 0 F     
10.431 to kick  potkia 0 0 F     
10.44 to dance  tanssia 0 4 Fi.     
10.45 to walk  kävellä 0 4 F     
10.451 to limp  ontua 0 0 F     
10.451 to limp  nilkuttaa 0 2 Fi.     
10.46 to run  juosta 0 0 F     
10.47 to go  käydä 3 0 F < PG *skēwijan-, *skēwjan- ‘to go, to walk’ (Germ.) 
10.47 to go  mennä 0 0 U     
10.471 to go up  nousta 0 0 F     



10.472 to climb  kiivetä 0 0 Fi.     
10.472 to climb  kavuta 0 2 NF     
10.473 to go down  laskeutua 0 0 Fi.     
10.474 to go out  mennä ulos 0 0 Fi.     
10.48 to come  tulla 0 0 U     
10.481 to come back  palata 0 0 F     
10.49 to leave  lähteä 0 0 FU     
10.491 to disappear  hävitä 0 0 F     
10.491 to disappear  kadota 1 0 U     
10.51 to flee  karata 0 0 F     
10.51 to flee  paeta 0 0 F     
10.52 to follow  seurata 0 4 Fi.     
10.53 to pursue  jahdata 0 4 Fi.     
10.53 to pursue  ajaa takaa 0 2 Fi.     
10.55 to arrive  saapua 0 1 Fi.     
10.56 to approach  lähestyä 0 0 Fi.     
10.57 to enter  astua 0 0 F     
10.58 to go or return home mennä kotiin 0 0 Fi.     
10.61 to carry  kantaa 0 0 U     
10.612 to carry in hand  -        
10.613 to carry on shoulder -        
10.614 to carry on head  -        
10.615 to carry under the arm -        
10.62 to bring  tuoda 3 0 U < PIE *deh₃- ‘to give’ (IE) 
10.63 to send  lähettää 0 0 F     
10.64 to lead  johtaa 1 0 F     
10.65 to drive  ajaa 2 0 FU     
10.66 to ride  ratsastaa 0 4 F     
10.67 to push  työntää 0 1 F     
10.71 the road  tie 0 0 FP     
10.72 the path  polku 0 0 NF     
10.74 the bridge  silta 4 0 F < PB tiltas ‘bridge’ (BS) 
10.75 the cart or wagon  rattaat 4 0 F < PB ratas ‘wheel, circle, ring; cart (pl.)’ (BS) 
10.75 the cart or wagon  vankkurit 3 0 Fi. < ON vagn ‘wagon’ (Germ.) 
10.75 the cart or wagon  kärryt 4 0 Fi. < OS kärra ‘cart, carriage, wagon’ (Germ.) 
10.75 the cart or wagon  vaunut 4 0 Fi. < OS vaghn ‘wagon’ (Germ.) 
10.76 the wheel  pyörä 0 0 F     
10.77 the axle  akseli 4 0 Fi. < Swe. axel ‘axle’ (Germ.) 
10.78 the yoke  ies 3 0 F < ? (BS) 
10.79 the sledge/sled  reki 4 0 F < PB rãgės ‘sleigh, sledge’ (BS) 
10.79 the sledge/sled  kelkka 4 0 Fi. < ? (Germ.) 
10.81 the ship  laiva 4 0 F < PG *flauja- ‘ship’ (Germ.) 
10.81 the ship  alus 0 0 FP     



10.83 the boat  vene 2 2 FV     
10.831 the canoe  kanootti 4 0 Fi. < Swe. kanot ‘canoe’ (Germ.) 
10.832 the outrigger  sivukelluke 0 1 Fi.    
10.84 the raft  lautta 4 0 NF < PG *flauta(-z) ‘raft’ (Germ.) 
10.85 the oar  airo 4 0 F < ON *airō ‘oar’ (Germ.) 
10.851 the paddle  mela 0 0 FV     
10.852 to row  soutaa 0 2 F     
10.86 the rudder  peräsin 0 0 Fi.     
10.87 the mast  masto 4 0 Fi. < Swe. mast ‘mast’ (Germ.) 
10.88 the sail  purje 3 0 F < PG *burje- ‘favourable wind’ (Germ.)  
10.89 the anchor  ankkuri 4 0 Fi. < OS ankare ‘anchor’ (Germ.) 
10.91 the port  satama 3 0 F < PG *staþa- ‘place’ (Germ.) 
10.92 to land  rantautua 0 4 Fi.     
10.92 to land  nousta maihin 0 1 Fi.     
11.11 to have  -        
11.12 to own  omistaa 0 0 F     
11.13 to take  ottaa 0 0 F     
11.14 to grasp  tarttua 0 0 F     
11.15 to hold  pitää 0 0 FU     
11.16 to get  saada 1 0 FP     
11.17 to keep  pitää 0 0 FU     
11.18 the thing  tavara 4 0 Fi. < Ru. továr ‘goods’ (BS) 
11.18 the thing  esine 0 0 Fi.     
11.21 to give  antaa 0 0 FU     
11.22 to give back  palauttaa 0 0 Fi.     
11.24 to preserve  säilyttää 0 0 NF     
11.25 to rescue  pelastaa 2 0 NF     
11.27 to destroy  tuhota 0 0 Fi.     
11.28 to injure  haavoittaa 0 4 Fi.     
11.29 to damage  pilata 0 4 F     
11.29 to damage  vahingoittaa 0 2 Fi.     
11.31 to look for  etsiä 3 0 F < PG *enþjan-, *hinþan- ‘to search for’ (Germ.) 
11.31 to look for  hakea 3 0 F < PG *sāk(e)jan- ‘to seek, to find, to demand’ (Germ.) 
11.32 to find  löytää 3 0 F < PG *χleutan, *hleutan- ‘to obtain by lot’ (Germ.) 
11.33 to lose  menettää 0 0 FU     
11.34 to let go  päästää 0 0 F     
11.43 the money  raha 4 0 F < PG *skrahā ‘fur’ (Germ.) 
11.44 the coin  kolikko 0 0 Fi.     
11.51 rich  rikas 4 0 F < PG *rīkja- ‘mighty’ (Germ.) 
11.52 poor  köyhä 2 0 F     
11.53 the beggar  kerjäläinen 0 0 Fi.     
11.54 stingy  nuuka 4 0 Fi. < Swe. noga ‘careful’ (Germ.) 
11.54 stingy  pihi 0 0 Fi.     



11.54 stingy  saita 0 0 Fi.     
11.54 stingy  itara 0 0 NF     
11.61 to lend  lainata 0 4 NF     
11.62 to borrow  lainata 0 4 NF     
11.63 to owe  olla velkaa 0 1 Fi.     
11.64 the debt  velka 1 0 F     
11.65 to pay  maksaa 3 0 FV < PI *ma(n)dza- ‘to give’ (II) 
11.66 the bill  lasku 0 0 Fi.     
11.69 the tax  vero 0 0 FV     
11.77 to hire  palkata 0 1 F     
11.77 to hire  työllistää 0 1 Fi.     
11.78 the wages  palkka 1 0 F     
11.79 to earn  tienata 4 0 Fi. < OS þiæna ‘to earn; to serve’ (Germ.) 
11.79 to earn  ansaita 3 0 Fi. < PG *asnē(ja)n- ‘to earn’ (Germ.) 
11.81 to buy  ostaa 0 4 F     
11.82 to sell  myydä 3 0 U < PIE *meit- ‘to exchange’ (IE) 
11.83 to trade or barter  vaihtaa 0 0 FP     
11.84 the merchant  kauppias 2 2 NF     
11.85 the market  markkinat 4 0 Fi. < OS marknaþer ‘market’ (Germ.) 
11.85 the market  tori 4 0 Fi. < Swe. torg ‘city square, market’ (Germ.)  
11.86 the shop/store  kauppa 4 0 F < PG *kaupa- ‘to buy, to trade’ (Germ.) 
11.87 the price  hinta 2 0 FV     
11.88 expensive  kallis 2 0 F     
11.89 cheap  halpa 3 0 F < PG *salwa-z, *salwa- ‘yellowish brown, dirty’ (Germ.) 
11.91 to share  jakaa 0 0 FP     
11.92 to weigh  painaa 0 0 F     
12.01 after  jälkeen 0 0 F     
12.011 behind  takana 0 0 U     
12.012 in   -ssa/-ssä 0 0 FV     
12.013 at  ääressä 0 3 F     
12.013 at   -lla/-llä 0 0 FP     
12.013 at  luo 0 0 NF     
12.02 beside  vieressä 0 0 F     
12.03 down  alas 0 0 FS     
12.04 before  ennen 0 0 F     
12.041 in front of  esi- 0 0 FU     
12.05 inside  sisä- 0 0 FV     
12.06 outside  ulko- 0 0 FS     
12.07 under  ala- 0 0 U     
12.08 up  ylös 0 0 FS     
12.081 above  ylä- 0 0 U     
12.11 the place  paikka 3 0 F < PG *spaikā ‘spoke of a wheel; mark carved into a tree’ (Germ.) 
12.11 the place  kohta (1) 1 0 F     



12.12 to put  pistää 0 0 FV     
12.12 to put  laittaa 3 0 NF < PG *laǥjan ‘to put’ (Germ.) 
12.12 to put  panna 0 0 U     
12.13 to sit  istua 0 2 F     
12.14 to lie down  maata 2 0 F     
12.15 to stand  seisoa 0 0 FU     
12.16 to remain  jäädä 2 0 F     
12.16 to remain  pysyä 0 0 FV     
12.17 the remains  jäännökset 0 2 Fi.     
12.17 the remains  tähteet 0 0 FS     
12.17 the remains  rippeet 0 0 NF     
12.21 to gather  kerätä 0 0 NF     
12.212 to pick up  nostaa 0 0 F     
12.213 to pile up  kasata 0 3 Fi.     
12.213 to pile up  pinota 0 4 NF     
12.22 to join  liittää 0 0 F     
12.22 to join  yhdistää 0 0 F     
12.23 to separate  erottaa 0 2 F     
12.232 to divide  jakaa 0 0 FP     
12.24 to open  aukaista 0 0 Fi.     
12.24 to open  avata 0 0 FU     
12.25 to shut  sulkea 0 0 FV     
12.26 to cover  peittää 0 3 F     
12.27 to hide  kätkeä 0 0 FS     
12.27 to hide  piilottaa 0 0 NF     
12.31 high  korkea 0 0 F     
12.32 low  matala 0 0 F     
12.33 the top  laki (1) 2 0 F     
12.33 the top  huippu 1 0 NF     
12.34 the bottom  pohja 2 0 F     
12.35 the end(1)  ääri 3 0 F < PB *eģe-ro ‘edge, border; lake’ (BS)  
12.35 the end(1)  pää 0 0 U     
12.352 pointed  suippo 0 0 Fi.     
12.353 the edge  reuna 3 0 F < PB briauna ‘edge, cornice, crust of bread’ (BS) 
12.353 the edge  laita 3 0 F < PG *laiđā ‘road’ (Germ.) 
12.36 the side  puoli 2 0 F     
12.36 the side  sivu 1 0 NF     
12.37 the middle  keski- 0 0 FP     
12.41 right(1)  oikea 0 0 F     
12.42 left  vasen 0 0 F     
12.43 near  lähi- 0 0 F     
12.44 far  kauka- 2 0 F     
12.44 far  etä- 0 0 F     



12.45 the east  itä 0 2 F     
12.46 the west  länsi 0 0 F     
12.47 the north  pohjoinen 0 2 Fi.     
12.48 the south  etelä 0 0 F     
12.53 to grow  kasvaa 2 0 FV     
12.54 to measure  mitata 2 2 F     
12.541 the fathom  syli 0 0 U     
12.55 big  suuri 3 0 F < PG *stūra- ‘big’ (Germ.) 
12.55 big  iso 0 2 F     
12.56 small  pieni 3 0 F < PG *spēni ‘shard, splinter’ (Germ.) 
12.57 long  pitkä 0 0 F     
12.58 tall  pitkä 0 0 F     
12.59 short  lyhyt 0 2 F     
12.61 wide  leveä 0 2 F     
12.62 narrow  kapea 0 0 F     
12.63 thick   paksu 3 0 F < PI *badzu- ‘thick’ (II) 
12.65 thin   ohut 0 0 F     
12.67 deep  syvä 2 0 FS     
12.68 shallow  matala 0 0 F     
12.71 flat  litteä 0 0 Fi.     
12.73 straight  suora 1 0 F     
12.74 crooked  käyrä 1 0 FS     
12.75 the hook  koukku 1 1 F     
12.76 the corner  nurkka 0 0 F     
12.76 the corner  kulma 0 0 FU     
12.77 the cross  risti 4 0 Fi. < OES krĭstŭ ‘cross’ (BS) 
12.78 the square  neliö 0 0 Fi.     
12.81 round  pyöreä 0 0 NF     
12.82 the circle  ympyrä 0 3 Fi.     
12.83 the ball  pallo 4 0 Fi. < ON ball- ‘ball’ (Germ.) 
12.84 the line  viiva 0 0 Fi.     
12.85 the hole  reikä 4 0 F < PB *reikā ‘cutting’ (BS) 
12.85 the hole  kolo 0 0 FU     
12.92 similar  samanlainen 0 4 Fi.     
12.93 to change  muuttaa 0 0 F     
13 zero  nolla 4 0 Fi. < Swe. nolla ‘(a) zero (the symbol or digit)’ (Germ.) 
13.01 one  yksi 0 0 FU     
13.02 two  kaksi 0 0 U     
13.03 three  kolme 0 0 FU     
13.04 four  neljä 0 0 FU     
13.05 five  viisi 0 0 U     
13.06 six  kuusi (2) 0 0 FU     
13.07 seven  seitsemän 2 0 FP     



13.08 eight  kahdeksan 0 2 FV     
13.09 nine  yhdeksän 0 2 FV     
13.1 ten  kymmenen 0 0 FV     
13.101 eleven  yksitoista 0 1 F     
13.102 twelve  kaksitoista 0 1 F     
13.103 fifteen  viisitoista 0 1 F     
13.104 twenty  kaksikymmentä 0 0 F     
13.105 a hundred  sata 4 0 FU < PII *śata- ‘hundred’ (II) 
13.106 a thousand  tuhat 4 0 F < PB tūkstantis ‘thousand’ (BS) 
13.107 to count  laskea 0 0 Fi.     
13.14 all  kaikki 3 0 F < PB kíek ‘how much’ (BS) 
13.15 many  usea 2 0 Fi.     
13.15 many  moni 4 0 FP < PIE *mon(e)gh-, *men(e)gh- ‘plenty, much’ (IE) 
13.16 more  enemmän 0 0 F     
13.17 few  harva 0 0 F     
13.18 enough  tarpeeksi 0 4 Fi.     
13.18 enough  riittävästi 0 0 Fi.     
13.18 enough  kylliksi 0 0 NF     
13.181 some  muutama 0 0 NF     
13.19 the crowd  väkijoukko 0 3 Fi.     
13.21 full  täysi 0 3 F     
13.22 empty  tyhjä 4 0 F < PB tuščias ‘empty, hollow, idle, poor’ (BS)  
13.23 the part  osa 3 0 FS < PII *anśa-s ‘share, part’ (II) 
13.231 the piece  pala 0 0 U     
13.24 the half  puoli 2 0 F     
13.33 only  ainoa 4 0 F < PG *ainahan- ‘single’ (Germ.) 
13.331 alone  yksin 0 0 NF     
13.34 first  ensimmäinen 0 0 NF     
13.35 last  viimeinen 0 0 Fi.     
13.36 second  toinen 0 1 F     
13.37 the pair  pari 4 0 Fi. < OS par ‘pair’ (Germ.) 
13.38 twice/two times  kahdesti 0 0 Fi.     
13.42 third  kolmas 0 0 FU     
13.44 three times  kolmasti 0 0 NF     
14.11 the time  aika 1 0 F     
14.12 the age  ikä 2 0 FU     
14.13 new  uusi 0 0 FU     
14.14 young  nuori 2 0 FS     
14.15 old  vanha 0 0 FP     
14.16 early  varhain 4 0 F < PB *vāras ‘old’ (BS) 
14.16 early  aikaisin 0 1 Fi.     
14.17 late  myöhä 0 0 F     
14.18 now  nyt 0 0 F     



14.19 immediately  heti 0 1 NF     
14.21 fast  nopea 0 2 F     
14.22 slow  hidas 4 0 F < PG *sīþas ‘slow’ (Germ.) 
14.23 to hurry  kiiruhtaa 0 2 F     
14.24 to be late  myöhästyä 0 0 NF     
14.25 to begin  alkaa 0 0 F     
14.25 to begin  aloittaa 0 0 NF     
14.251 the beginning  alku 0 0 F     
14.252 to last  kestää 2 0 F     
14.26 the end(2)  loppu 0 0 F     
14.27 to finish  saada valmiiksi 0 1 Fi.     
14.27 to finish  tehdä loppuun 0 0 Fi.     
14.28 to cease  lopettaa 0 0 F     
14.28 to cease  lakata 4 0 Fi. < PG *slakō(ja)n- ‘limp, loose, feeble’ (Germ.)  
14.29 ready  valmis 0 0 F     
14.31 always  aina 2 0 F     
14.32 often  usein 0 3 Fi.     
14.33 sometimes  joskus 0 1 Fi.     
14.33 sometimes  toisinaan 0 1 Fi.     
14.331 soon  kohta (2) 1 0 F     
14.331 soon  pian 0 3 F     
14.332 for a long time  kauan 0 2 F     
14.34 never  ei ikinä 0 2 Fi.     
14.34 never  ei koskaan 0 0 Fi.     
14.34 never  ei milloinkaan 0 0 Fi.     
14.35 again  jälleen 0 0 F     
14.35 again  taas 0 0 F     
14.35 again  uudelleen 0 0 Fi.     
14.41 the day(1)  päivä 0 0 FS     
14.411 the day(2)  vuorokausi 0 2 Fi.     
14.411 the day(2)  päivä 0 0 FS     
14.42 the night  yö 0 0 FU     
14.43 the dawn  sarastus 1 0 Fi.     
14.43 the dawn  aamunkoitto 0 0 Fi.     
14.43 the dawn  kajastus 0 0 Fi.     
14.44 the morning  aamu 0 0 Fi.     
14.45 the midday  keskipäivä 0 0 Fi.     
14.451 the afternoon  iltapäivä 0 1 Fi.     
14.46 the evening  ilta 1 0 F     
14.47 today  tänään 0 0 Fi.     
14.48 tomorrow  huomenna 0 0 NF     
14.481 the day after tomorrow ylihuomenna 0 0 Fi.     
14.49 yesterday  eilen 1 0 F     



14.491 the day before yesterday toissapäivänä 0 1 F     
14.51 the hour  tunti 4 0 F < Swe. stund ‘while; hour (arch.)’ (Germ.) 
14.53 the clock  kello 4 0 F < PG *skellōn ‘bell’ (Germ.) 
14.61 the week  viikko 4 0 Fi. < PG *wikōn- ‘sequence, week’ (Germ.) 
14.62 Sunday  sunnuntai 4 0 NF < LG sunnundag ‘Sunday’ (Germ.) 
14.63 Monday  maanantai 4 0 Fi. < OS mānadagher ‘Monday (lit. 'moon's day')’ (Germ.) 
14.64 Tuesday  tiistai 4 0 Fi. < OS tisdagher ‘Tuesday’ (Germ.) 
14.65 Wednesday  keskiviikko 0 4 Fi.     
14.66 Thursday  torstai 4 0 Fi. < OS þorsdagher ‘Thursday’ (Germ.) 
14.67 Friday  perjantai 4 0 Fi. < OS frīadagher, frēadagher ‘Friday’ (Germ.)  
14.68 Saturday  lauantai 4 0 Fi. < ON laugardagr ‘Saturday’ (Germ.) 
14.71 the month  kuukausi 0 0 Fi.     
14.73 the year  vuosi 2 0 FU     
14.74 the winter  talvi 0 0 FU     
14.75 the spring(2)  kevät 0 0 F     
14.76 the summer  kesä 2 0 FV     
14.77 the autumn/fall  syksy 0 0 FU     
14.78 the season  vuodenaika 0 2 Fi.     
14.78 the season  kausi 0 0 FS     
15.21 to smell(1)  haista 0 3 F     
15.21 to smell(1)  tuoksua 0 3 Fi.     
15.212 to sniff  nuuhkia 2 2 F     
15.22 to smell(2)  haistaa 0 3 F     
15.25 fragrant  hyväntuoksuinen 0 3 Fi.    
15.26 stinking   pahanhajuinen 0 3 Fi.     
15.31 to taste  maistua 0 4 NF     
15.35 sweet  makea 0 4 F     
15.35 sweet  imelä 0 0 F     
15.36 salty  suolainen 0 4 F     
15.37 bitter  karvas 2 0 F     
15.37 bitter  katkera 0 0 NF     
15.38 sour  hapan 0 0 FV     
15.39 brackish  murtovesi 0 3 Fi.     
15.41 to hear  kuulla 0 0 FU     
15.42 to listen  kuunnella 0 0 F     
15.44 the sound or noise ääni 0 0 FU     
15.45 loud  äänekäs 0 0 NF     
15.46 quiet  hiljainen 0 3 F     
15.51 to see  nähdä 0 0 FU     
15.52 to look  katsoa 2 0 FS     
15.55 to show  näyttää 0 0 FV     
15.56 to shine  loistaa 0 3 F     
15.57 bright  kirkas 0 2 F     



15.61 the colour/color  väri 4 0 Fi. < Swe. färg ‘colour’ (Germ.) 
15.62 light(2)  vaalea 0 0 F     
15.62 light(2)  valoisa 0 0 Fi.     
15.63 dark  tumma 0 0 F     
15.63 dark  pimeä 0 0 U     
15.64 white  valkoinen 0 0 NF     
15.65 black  musta 3 0 F < ?    
15.66 red  punainen 0 0 F     
15.67 blue  sininen 0 3 FV     
15.68 green  vihreä 0 4 FV     
15.69 yellow  keltainen 0 4 NF     
15.71 to touch  koskea 0 0 FS     
15.712 to pinch  nipistää 0 2 Fi.     
15.72 to feel  tuntea 0 0 U     
15.74 hard  kova 0 0 F     
15.75 soft  pehmeä 0 0 F     
15.76 rough(1)  karkea 3 0 F < PG *χar(u)ǥa-z ‘sacrificial mound (?)’ (Germ.) 
15.77 smooth  sileä 0 0 F     
15.78 sharp  terävä 0 0 F     
15.79 blunt  tylppä 0 0 F     
15.81 heavy  painava 0 0 Fi.     
15.82 light(1)  kevyt 0 0 Fi.     
15.83 wet  märkä (2) 3 0 F < PB marka ‘humidity; soaked object; place for retting flax’ (BS) 
15.84 dry  kuiva 1 0 F     
15.85 hot  kuuma 1 0 F     
15.851 warm  lämmin 0 0 F     
15.86 cold  kylmä 2 0 FP     
15.87 clean  puhdas 3 0 F < PIE *puHtos ‘clean’ (IE) 
15.88 dirty  likainen 0 3 Fi.     
15.89 wrinkled  ryppyinen 0 0 Fi.     
16.11 the soul or spirit  henki 0 0 F     
16.11 the soul or spirit  sielu 4 0 Fi. < OS siäl, siel, sial ‘soul’ (Germ.) 
16.15 surprised or astonished yllättynyt 0 0 Fi.     
16.15 surprised or astonished hämmästynyt 0 3 NF     
16.18 the good luck  onni 0 0 FS     
16.19 the bad luck  epäonni 0 0 Fi.     
16.23 happy  onnellinen 0 0 Fi.     
16.23 happy  iloinen 0 0 NF     
16.25 to laugh  nauraa 0 0 F     
16.251 to smile  hymyillä 0 0 Fi.     
16.26 to play  leikkiä 0 4 Fi.     
16.27 to love  rakastaa 0 2 NF     
16.29 to kiss  suudella 0 0 Fi.     



16.3 to embrace  halata 4 0 F < PG *χalō(ja)n- ‘to snatch, to pull, to attract, to tear’ (Germ.) 
16.3 to embrace  syleillä 0 0 F     
16.31 the pain  tuska 4 0 F < OES tŭska ‘melancholy’ (BS) 
16.31 the pain  kipu 0 2 F     
16.32 the grief  murhe 0 0 F     
16.32 the grief  suru 0 0 NF     
16.33 the anxiety  huoli 3 0 F < PB *žalā ‘damage, injury, harm’ (BS)  
16.33 the anxiety  ahdistus 0 3 F     
16.33 the anxiety  levottomuus 0 3 Fi.     
16.34 to regret or be sorry katua 0 1 Fi.     
16.35 the pity  sääli 4 0 Fi. < Ru. žal' ‘pity’ (BS) 
16.37 to cry  itkeä 0 0 F     
16.38 the tear  kyynel 0 0 U     
16.39 to groan  valittaa 2 2 Fi.     
16.39 to groan  vaikeroida 0 0 Fi.     
16.39 to groan  voihkia 0 0 Fi.     
16.41 to hate  vihata 2 2 F     
16.41 to hate  inhota 0 0 F     
16.42 the anger  viha 4 0 FP < PII *viša- ‘poison’ (II) 
16.44 the envy or jealousy kateus 0 4 F     
16.44 the envy or jealousy mustasukkaisuus 0 4 Fi.   
16.45 the shame  häpeä 3 0 F < PG *χawiþa- ‘mockery, scorn, humiliation’ (Germ.) 
16.48 proud  ylpeä 0 0 F     
16.51 to dare  uskaltaa 0 3 F     
16.52 brave  rohkea 4 0 F < PG *wraskwa- ‘vigorous’ (Germ.) 
16.53 the fear  pelko 0 0 F     
16.54 the danger  vaara 4 0 Fi. < OS fare ‘danger’ (Germ.) 
16.62 to want  tahtoa 0 0 F     
16.62 to want  haluta 0 4 NF     
16.622 to choose  valita 4 0 F < PG *waljan- ‘to choose’ (Germ.) 
16.63 to hope  toivoa 3 0 F < PII *dāiva- ‘divine, heavenly’ (II) 
16.65 faithful  uskollinen 0 3 NF     
16.66 true  tosi 3 0 F < ? (IE) 
16.67 to lie(2)  valehdella 0 0 NF     
16.68 the deceit  petos 0 0 F     
16.68 the deceit  vilppi 0 0 NF     
16.69 to forgive  antaa anteeksi 0 0 Fi.     
16.71 good  hyvä 0 0 F     
16.72 bad  paha 3 0 F < ON *bāǥa- ‘difficult, troublesome; bad’ (Germ.) 
16.72 bad  huono 0 0 F     
16.73 right(2)  oikea 0 0 F     
16.74 wrong  väärä 0 0 F     
16.76 the fault  syy 0 0 F     



16.76 the fault  vika 0 0 FS     
16.77 the mistake  vahinko 2 0 F     
16.77 the mistake  virhe 0 0 Fi.     
16.78 the blame  moite 0 0 Fi.     
16.79 the praise  ylistys 0 0 Fi.     
16.81 beautiful  kaunis 4 0 F < PG *skauniz ‘beautiful’ (Germ.) 
16.82 ugly  ruma 0 0 F     
16.83 greedy  ahne 2 0 F     
16.84 clever  älykäs 0 0 NF     
17.11 the mind  mieli 0 0 FP     
17.13 to think(1)  ajatella 0 2 F     
17.13 to think(1)  miettiä 4 0 NF < Ru. smétit´ ‘to believe, suppose, notice, comprehend’ (BS) 
17.14 to think(2)  luulla 0 0 FS     
17.15 to believe  uskoa 1 3 FS     
17.16 to understand  ymmärtää 0 3 F     
17.17 to know  tietää 2 0 F     
17.171 to guess  arvata 0 4 F     
17.172 to imitate  jäljitellä 0 0 Fi.     
17.172 to imitate  matkia 0 0 NF     
17.18 to seem  tuntua 0 0 F     
17.18 to seem  vaikuttaa 0 2 Fi.     
17.18 to seem  näyttää 0 0 FV     
17.19 the idea  idea 4 0 Fi. < Neo-Cl. idea ‘idea’ (IE) 
17.19 the idea  mielikuva 0 4 Fi.     
17.21 wise  viisas 4 0 F < PG *wīsaz ‘wise’ (Germ.) 
17.22 stupid  tyhmä 0 2 F     
17.22 stupid  typerä 0 0 NF     
17.23 mad  hullu 0 0 F     
17.24 to learn  oppia 0 0 FU     
17.242 to study  tutkia 0 0 F     
17.242 to study  opiskella 0 0 Fi.     
17.25 to teach  opettaa 0 0 F     
17.26 the pupil  oppilas 0 0 Fi.     
17.27 the teacher  opettaja 0 0 F     
17.28 the school  koulu 4 0 Fi. < Swe. skola ‘school’ (Germ.) 
17.31 to remember  muistaa 0 0 F     
17.32 to forget  unohtaa 0 2 F     
17.34 clear  selvä 0 0 F     
17.34 clear  selkeä 0 0 FS     
17.35 obscure  hämärä 3 0 F < PG *sǣma- ‘dark, dirty’ (Germ.) 
17.35 obscure  epäselvä 0 0 Fi.     
17.36 secret  salainen 0 0 Fi.     
17.37 certain  varma 2 0 F     



17.38 to explain  selittää 0 0 F     
17.41 the intention  aie 0 0 Fi.     
17.41 the intention  tarkoitus 0 0 Fi.     
17.42 the cause  syy 0 0 F     
17.42 the cause  aihe 0 0 Fi.     
17.43 the doubt  epäily 0 0 Fi.     
17.44 to suspect  epäillä 0 0 F     
17.441 to betray  kavaltaa 0 2 F     
17.441 to betray  pettää 0 0 F     
17.45 the need or necessity tarve 4 0 F < PG *þarƀaz, *þarƀō ‘need’ (Germ.) 
17.45 the need or necessity välttämättömyys 0 2 Fi.     
17.46 easy  helppo 4 0 F < PG *χelpō ‘help, aid, assistance’ (Germ.) 
17.47 difficult  vaikea 0 2 F     
17.48 to try  yrittää 0 0 F     
17.49 the manner  tapa 3 0 F < ?    
17.51 and  ja 4 0 F < PG *ja, *jaχ ‘and, also’ (Germ.) 
17.52 because  koska (1) 0 0 Fi.     
17.53 if  jos 0 1 F     
17.54 or  vai 0 0 F     
17.54 or  tai 0 0 Fi.     
17.55 yes  joo 4 0 Fi. < Swe. jo ‘yes (when contradicting a negative statement)’ (Germ.) 
17.55 yes  kyllä 0 0 FS     
17.56 no  ei (1) 0 0 FU     
17.61 how?  kuinka 0 1 Fi.     
17.61 how?  miten 0 0 NF     
17.62 how many?  montako 0 4 Fi.     
17.63 how much?  paljonko 0 2 Fi.     
17.64 what?  mikä 0 0 F     
17.64 what?  mitä 0 0 F     
17.65 when?  koska (2) 0 0 Fi.     
17.65 when?  milloin 0 0 NF     
17.66 where?  missä 0 0 NF     
17.67 which?  kumpi 0 0 F     
17.67 which?  mikä 0 0 F     
17.68 who?  kuka 0 1 Fi.     
17.68 who?  ken 1 0 FU     
17.69 why?  miksi 0 0 FV     
18.11 the voice  ääni 0 0 FU     
18.12 to sing  laulaa 0 0 F     
18.13 to shout  huutaa 2 0 NF     
18.15 to whisper  kuiskata 4 0 Fi. < OS hviska ‘to whisper’ (Germ.) 
18.16 to mumble  mumista 0 0 Fi.     
18.17 to whistle  viheltää 0 0 NF     



18.18 to shriek  kirkua 2 0 F     
18.19 to howl  ulvoa 0 0 F     
18.21 to speak or talk  puhua 0 0 U     
18.211 to stutter or stammer änkyttää 0 0 F     
18.22 to say  sanoa 0 1 F     
18.221 to tell  kertoa 0 2 Fi.     
18.222 the speech  puhe 0 0 F     
18.23 to be silent  vaieta 0 4 Fi.     
18.23 to be silent  hiljentyä 0 3 Fi.     
18.24 the language  kieli 0 0 U     
18.26 the word  sana 1 0 F     
18.28 the name  nimi 3 0 U < PIE *h₁nḗh₃-mṇ ‘name’ (IE) 
18.31 to ask(1)  kysyä 0 0 FV     
18.32 to answer  vastata 0 0 F     
18.33 to admit  myöntää 0 0 Fi.     
18.33 to admit  tunnustaa 0 0 NF     
18.34 to deny  kieltää 0 0 F     
18.34 to deny  kiistää 0 1 NF     
18.35 to ask(2)  pyytää 0 0 F     
18.36 to promise  luvata 0 4 F     
18.37 to refuse  kieltäytyä 0 0 Fi.     
18.38 to forbid  kieltää 0 0 F     
18.39 to scold  torua 0 0 FS     
18.41 to call(1)  koota 0 0 F     
18.41 to call(1)  kutsua 2 0 FS     
18.42 to call(2)  nimetä 0 3 Fi.     
18.42 to call(2)  kutsua 2 0 FS     
18.43 to announce  ilmoittaa 0 0 F     
18.43 to announce  julistaa 0 0 Fi.     
18.43 to announce  kuuluttaa 0 0 Fi.     
18.44 to threaten  uhata 0 0 NF     
18.45 to boast  kerskua 0 0 Fi.     
18.45 to boast  ylpeillä 0 0 Fi.     
18.51 to write  kirjoittaa 0 0 F     
18.52 to read  lukea 2 0 FU     
18.56 the paper  paperi 4 0 Fi. < Swe. paper, papper ‘paper’ (Germ.) 
18.57 the pen  kynä 1 0 F     
18.61 the book  kirja 0 0 F     
18.67 the poet  runoilija 0 4 Fi.     
18.71 the flute  huilu 2 0 Fi.     
18.72 the drum  rumpu 4 0 Fi. < Swe. trumba ‘drum’ (Germ.) 
18.73 the horn or trumpet torvi 4 0 F < PB taurė ‘hunting horn; drinking horn’ (BS) 
18.74 the rattle  helistin 0 0 Fi.     



19.11 the country  maa 1 0 U     
19.12 the native country  synnyinmaa 0 2 Fi.     
19.12 the native country  kotimaa 0 1 Fi.     
19.15 the town  kaupunki 4 0 Fi. < OS kaupungr ‘town’ (Germ.) 
19.16 the village  kylä 0 0 FS     
19.17 the boundary  raja 4 0 F < Ru. kraj ‘border, edge, brink, side, territory’ (BS) 
19.21 the people  kansa 3 0 F < PG *χansā ‘troop’ (Germ.) 
19.23 the clan  heimo 4 0 F < PB šeima ‘family, household’ (BS) 
19.23 the clan  klaani 4 0 Fi. < Swe. klan ‘clan’ (Germ.) 
19.24 the chieftain  päällikkö 0 0 F     
19.25 the walking stick  keppi 4 0 Fi. < Swe. käpp ‘stick’ (Germ.) 
19.31 to rule or govern  hallita 4 0 NF < PG *χalđan- ‘to hold’ (Germ.) 
19.32 the king  kuningas 4 0 F < PG *kuningaz ‘king’ (Germ.) 
19.33 the queen  kuningatar 0 4 Fi.     
19.36 the noble  aatelinen 0 4 Fi.     
19.37 the citizen  kansalainen 0 3 Fi.     
19.41 the master  isäntä 1 2 F     
19.41 the master  herra 4 0 Fi. < OS herra, hærra ‘mister, sir’ (Germ.) 
19.42 the slave  orja 2 0 F     
19.43 the servant  palvelija 0 2 NF     
19.44 the freeman  vapaa 4 0 Fi. < OES svobod' ‘freedom’ (BS) 
19.445 to liberate  vapauttaa 0 4 Fi.     
19.45 to command or order määrätä 0 4 F     
19.45 to command or order komentaa 4 0 Fi. < Swe. kommendera ‘to command’ (Germ.) 
19.45 to command or order käskeä 0 0 FP     
19.46 to obey  totella 0 3 NF     
19.46 to obey  noudattaa 0 0 NF     
19.47 to permit  sallia 4 0 F < PG *salja- ‘to offer, to give’ (Germ.) 
19.51 the friend  ystävä 0 1 Fi.     
19.52 the enemy  vihollinen 0 4 Fi.     
19.54 the neighbour  naapuri 4 0 Fi. < OS nabor ‘neighbour’ (Germ.) 
19.55 the stranger  vieras 0 0 F     
19.55 the stranger  tuntematon 0 0 Fi.     
19.55 the stranger  muukalainen 0 0 NF     
19.56 the guest  vieras 0 0 F     
19.565 to invite  kutsua 2 0 FS     
19.57 the host  isäntä 1 2 F     
19.57 the host  emäntä 0 0 F     
19.58 to help  auttaa 0 2 F     
19.59 to prevent  ehkäistä 0 0 NF     
19.59 to prevent  estää 0 0 NF     
19.61 the custom  tapa 3 0 F < ?    
19.61 the custom  käytäntö 0 3 Fi.     



19.62 the quarrel  riita 4 0 F < ON *strīþa- ‘fight, battle’ (Germ.) 
19.63 the plot  salajuoni 0 0 Fi.     
19.63 the plot  salaliitto 0 0 Fi.     
19.65 to meet  tavata 3 0 F < PG *daƀan- ‘to occur, to happen’ (Germ.)  
19.72 the prostitute  huora 4 0 F < ? (Germ.) 
19.72 the prostitute  prostituoitu 0 4 Fi.     
20.11 to fight  tapella 0 0 F     
20.11 to fight  taistella 0 0 Fi.     
20.13 the war or battle  sota 2 0 F     
20.13 the war or battle  taistelu 0 0 Fi.     
20.14 the peace  rauha 2 0 F     
20.15 the army  armeija 4 0 Fi. < Swe. arme, armeja ‘army’ (Germ.) 
20.15 the army  sotaväki 0 2 Fi.     
20.15 the army  asevoimat 0 1 Fi.     
20.17 the soldier  sotilas 0 2 Fi.     
20.21 the weapons  ase 0 0 F     
20.22 the club  nuija 1 0 FP     
20.222 the battle-axe  sotakirves 0 4 Fi.     
20.23 the sling  linko 4 0 F < PG *slingwōn- ‘sling’ (Germ.) 
20.24 the bow  jousi 0 0 U     
20.25 the arrow  nuoli 0 0 U     
20.26 the spear  keihäs 4 0 NF < PG *gaiza-z ‘spear’ (Germ.) 
20.27 the sword  miekka 4 0 F < PG *mēkⁱja-z ‘sword’ (Germ.) 
20.28 the gun  pyssy 4 0 Fi. < OS byssa ‘rifle’ (Germ.) 
20.28 the gun  kivääri 4 0 Fi. < Swe. gevär ‘rifle’ (Germ.) 
20.31 the armour  haarniska 4 0 Fi. < OS harnisk ‘armour’ (Germ.) 
20.33 the helmet  kypärä 4 0 F < PB kepùrė ‘hat, cap’ (BS) 
20.34 the shield  kilpi 3 0 FS < PG *χlībō ‘soldier's shield or helmet’ (Germ.)  
20.35 the fortress  linnoitus 0 0 Fi.     
20.36 the tower  torni 4 0 Fi. < OS torn ‘tower’ (Germ.) 
20.41 the victory  voitto 0 1 F     
20.42 the defeat  tappio 0 4 Fi.     
20.42 the defeat  häviö 0 0 Fi.     
20.43 the attack  hyökkäys 0 0 Fi.     
20.44 to defend  puolustaa 0 2 Fi.     
20.45 to retreat  vetäytyä 0 3 Fi.     
20.45 to retreat  perääntyä 0 0 Fi.     
20.46 to surrender  antautua 0 0 F     
20.46 to surrender  luovuttaa 0 0 F     
20.47 the captive or prisoner vanki 4 0 Fi. < OS fange ‘prisoner’ (Germ.) 
20.471 the guard  vartija 2 2 F     
20.48 the booty  saalis 0 1 F     
20.49 the ambush  väijytys 0 0 Fi.     



20.51 the fisherman  kalastaja 0 0 Fi.     
20.52 the fishhook  ongenkoukku 0 3 Fi.     
20.53 the fishing line  ongensiima 0 4 Fi.     
20.54 the fishnet  kalaverkko 0 4 Fi.     
20.55 the fish trap  rysä 4 0 F < PG *rusjōn-, *rūs(i)ōn ‘fish trap’ (Germ.) 
20.55 the fish trap  katiska 4 0 Fi. < OES kotĭci ‘net (pl.)’ (BS) 
20.56 the bait  syötti 0 2 F     
20.56 the bait  täky 1 0 NF     
20.61 to hunt  metsästää 0 2 Fi.     
20.62 to shoot  ampua 0 0 FP     
20.63 to miss  ampua ohi 0 0 Fi.     
20.64 the trap  ansa 4 0 F < PB ąsa ‘ear, handle, hook’ (BS)  
20.64 the trap  pyydys 0 0 F     
20.64 the trap  loukku 0 0 NF     
20.65 to trap  pyydystää 0 0 NF     
21.11 the law  laki (2) 4 0 Fi. < OS lagh ‘law’ (Germ.) 
21.15 the court  tuomioistuin 0 4 Fi.     
21.16 to adjudicate  tuomita 4 0 Fi. < PG *dōmjan ‘to judge’ (Germ.) 
21.17 the judgment  tuomio 2 2 Fi.     
21.18 the judge  tuomari 4 0 Fi. < Swe. domare ‘judge’ (Germ.) 
21.21 the plaintiff  kantaja 0 0 Fi.     
21.22 the defendant  vastaaja 0 0 Fi.     
21.22 the defendant  syytetty 0 0 NF     
21.23 the witness  todistaja 0 3 Fi.     
21.23 the witness  silminnäkijä 0 0 Fi.     
21.24 to swear  vannoa 2 0 FS     
21.25 the oath  vala 0 0 FV     
21.31 to accuse  syyttä 0 0 F     
21.32 to condemn  tuomita 4 0 Fi. < PG *dōmjan ‘to judge’ (Germ.) 
21.33 to convict  tuomita 4 0 Fi. < PG *dōmjan ‘to judge’ (Germ.) 
21.34 to acquit  vapauttaa 0 4 Fi.     
21.35 guilty  syyllinen 0 0 Fi.     
21.36 innocent  syytön 0 0 F     
21.37 the penalty or punishment rangaistus 0 2 Fi.     
21.38 the fine  sakko 4 0 F < PG *sakō ‘thing, matter; quarrel; case’ (Germ.) 
21.39 the prison  vankila 0 0 Fi.     
21.42 the murder  murha 2 0 Fi.     
21.43 the adultery  aviorikos 0 1 Fi.     
21.44 the rape  raiskaus 0 2 Fi.     
21.46 the arson  tuhopoltto 0 0 Fi.     
21.47 the perjury  väärä vala 0 0 Fi.     
21.51 to steal  varastaa 0 4 F     
21.52 the thief  varas 4 0 F < ON *varǥaz ‘criminal, robber’ (Germ.)  



22.11 the religion  uskonto 0 3 Fi.     
22.12 the god  jumala 2 0 F     
22.13 the temple  temppeli 4 0 Fi. < Swe. tempel ‘temple’ (Germ.) 
22.131 the church  kirkko 4 0 Fi. < OS kirkia ‘church’ (Germ.) 
22.132 the mosque  moskeija 4 0 Fi. < ?    
22.14 the altar  alttari 4 0 Fi. < OS altari ‘altar’ (Germ.) 
22.15 the sacrifice  uhraus 0 4 Fi.     
22.16 to worship  palvoa 0 2 F     
22.17 to pray  rukoilla 2 0 NF     
22.18 the priest  pappi 4 0 Fi. < OES popŭ ‘priest’ (BS) 
22.19 holy  pyhä 3 0 FS < PG *wīχa- ‘holy’ (Germ.) 
22.22 to preach  saarnata 0 0 NF     
22.23 to bless  siunata 4 0 Fi. < OS sighna ‘to bless, to do the sign of the cross’ (Germ.) 
22.24 to curse  kirota 0 0 FS     
22.26 to fast  paastota 0 4 Fi.     
22.31 the heaven  taivas 3 0 F < ? (IE) 
22.32 the hell  helvetti 4 0 Fi. < Swe. helvete, helvite ‘hell’ (Germ.) 
22.35 the demon  paholainen 0 3 F     
22.35 the demon  demoni 4 0 Fi. < Swe. demon ‘demon’ (Germ.) 
22.37 the idol  epäjumala 0 2 Fi.     
22.42 the magic  taika 4 0 Fi. < PG *taikna- ‘sign, omen’ (Germ.) 
22.43 the sorcerer or witch velho 4 0 F < Ru. volhv ‘mage’ (BS) 
22.43 the sorcerer or witch taikuri 0 4 Fi.     
22.43 the sorcerer or witch noita 0 0 FU     
22.44 the fairy or elf  haltija 4 0 F < ON *halđiaz ‘holder’ (Germ.) 
22.44 the fairy or elf  keiju 0 0 Fi.     
22.45 the ghost  kummitus 0 1 F     
22.45 the ghost  henki 0 0 F     
22.45 the ghost  aave 0 0 Fi.     
22.45 the ghost  haamu 0 0 FV     
22.47 the omen  enne 0 2 Fi.     
22.50 the circumcision  ympärileikkaus 0 3 Fi.     
22.51 the initiation ceremony initiaatio 4 0 Fi. < ?    
22.51 the initiation ceremony siirtymäriitti 0 4 Fi.     
22.51 the initiation ceremony vihkiminen 0 4 Fi.     
23.1 the radio  radio 4 0 Fi. < Eng. radio ‘radio’ (Germ.) 
23.11 the television  televisio 4 0 Fi. < Eng. television ‘television’ (Germ.) 
23.12 the telephone  puhelin 0 0 Fi.     
23.13 the bicycle  polkupyörä 0 0 Fi.     
23.135 the motorcycle  moottoripyörä 0 4 Fi.     
23.14 the car  auto 4 0 Fi. < Neo-Cl. automobile ‘car’ (IE) 
23.15 the bus  bussi 4 0 Fi. < Swe. buss ‘bus’ (Germ.) 
23.15 the bus  linja-auto 0 4 Fi.     



23.155 the train  juna 0 0 Fi.     
23.16 the airplane  lentokone 0 0 Fi.     
23.17 the electricity  sähkö 0 0 Fi.     
23.175 the battery  akku 4 0 Fi. < Neo-Cl. accumulātor ‘accumulator’ (IE) 
23.175 the battery  paristo 0 4 Fi.     
23.18 to brake  jarruttaa 0 0 Fi.     
23.185 the motor  moottori 4 0 Fi. < Swe. motor ‘motor’ (Germ.) 
23.19 the machine  kone 0 0 Fi.     
23.195 the petroleum  öljy 4 0 Fi. < OS olio ‘oil’ (Germ.) 
23.195 the petroleum  bensiini 4 0 Fi. < Swe. bensin ‘petroleum’ (Germ.) 
23.2 the hospital  sairaala 0 4 Fi.     
23.21 the nurse  sairaanhoitaja 0 4 Fi.     
23.22 the pill or tablet  pilleri 4 0 Fi. < Swe. piller ‘pill’ (Germ.) 
23.22 the pill or tablet  tabletti 4 0 Fi. < Swe. tablett ‘pill, tablet’ (Germ.) 
23.23 the injection  piikki 4 0 Fi. < Swe. spik/pik ‘nail’/‘point, tip’ (Germ.) 
23.23 the injection  ruiske 0 0 Fi.     
23.24 the spectacles/glasses silmälasit 0 4 Fi.     
23.3 the government  hallitus 0 4 Fi.     
23.31 the president  presidentti 4 0 Fi. < Swe. president ‘president’ (Germ.) 
23.32 the minister  ministeri 4 0 Fi. < Swe. minister ‘minister’ (Germ.) 
23.33 the police  poliisi 4 0 Fi. < Swe. polis ‘police’ (Germ.) 
23.34 the driver's license ajokortti 0 4 Fi.     
23.35 the license plate  rekisterikilpi 0 4 Fi.     
23.36 the birth certificate syntymätodistus 0 3 Fi.     
23.37 the crime  rikos 0 0 NF     
23.38 the election  vaalit 4 0 Fi. < Swe. val ‘choice; election’ (Germ.) 
23.385 the address  osoite 0 3 Fi.     
23.39 the number  numero 4 0 Fi. < Swe. nummer ‘number’ (Germ.) 
23.395 the street  katu 4 0 Fi. < Swe. gata ‘street’ (Germ.) 
23.4 the post/mail  posti 4 0 Fi. < Swe. post ‘post’ (Germ.) 
23.41 the postage stamp  postimerkki 0 4 Fi.     
23.42 the letter  kirje 0 0 Fi.     
23.43 the postcard  postikortti 0 4 Fi.     
23.44 the bank(financial institution) pankki 4 0 Fi. < Swe. bank ‘bank’ (Germ.) 
23.5 the tap/faucet  hana 4 0 Fi. < Swe. hane ‘cock (on a gun)’ (Germ.) 
23.51 the sink  lavuaari 4 0 Fi. < Swe. lavoar ‘sink’ (Germ.) 
23.51 the sink  pesuallas 0 4 Fi.     
23.52 the toilet  vessa 0 4 Fi.     
23.53 the mattress  patja 4 0 F < PG *bađja(z) ‘bed’ (Germ.) 
23.54 the tin/can  säilyketölkki 0 0 Fi.     
23.55 the screw  ruuvi 4 0 Fi. < Swe. skrwff ‘screw’ (Germ.) 
23.555 the screwdriver  ruuvitaltta 0 4 Fi.     
23.56 the bottle  pullo 4 0 Fi. < OS bulle ‘drinking vessel’ (Germ.) 



23.565 the candy/sweets  karamelli 4 0 Fi. < Swe. karamell ‘candy’ (Germ.) 
23.565 the candy/sweets  makeinen 0 4 Fi.     
23.57 the plastic  muovi 0 2 Fi.     
23.575 the bomb  pommi 4 0 Fi. < Swe. bomb, bom, bomm ‘bomb’ (Germ.)  
23.58 the workshop  verstas 4 0 Fi. < Swe. verkstad ‘workshop’ (Germ.) 
23.58 the workshop  työpaja 0 2 Fi.     
23.59 the cigarette  savuke 0 0 Fi.     
23.6 the newspaper  sanomalehti 0 1 Fi.     
23.61 the calendar  almanakka 4 0 Fi. < Swe. almanacha ‘calendar’ (Germ.) 
23.61 the calendar  kalenteri 4 0 Fi. < Swe. kalender ‘calendar  (Germ.) 
23.62 the film/movie  elokuva 0 0 Fi.     
23.63 the music  musiikki 4 0 Fi. < Swe. musik ‘music’ (Germ.) 
23.64 the song  laulu 0 0 F     
23.9 the tea  tee 4 0 Fi. < Swe. te ‘tea’ (Germ.) 
23.91 the coffee  kahvi 4 0 Fi. < Swe. kaffe ‘coffee’ (Germ.) 
24.01 to be  olla 0 0 FU     
24.02 to become  tulla 0 0 U     
24.03 without   -tta/-ttä 0 0 F     
24.03 without  vailla 0 0 Fi.     
24.03 without  ilman 0 0 FS     
24.04 with  kanssa 0 3 F     
24.04 with   -lla/-llä 0 0 FP     
24.04 with   -(i)ne 0 0 FV     
24.04 with  kera 0 2 NF     
24.05 through  läpi 0 0 F     
24.06 not  ei (2) 0 0 U     
24.07 this  tämä 0 0 U     
24.08 that  tuo 1 0 U     
24.09 here  täällä 0 0 F     
24.10 there  tuolla 1 1 F     
24.10 there  siellä 0 0 F     
24.11 other  toinen 0 1 F     
24.12 next  ensi 0 0 F     
24.12 next  seuraava 0 4 Fi.     
24.13 same  sama 4 0 F < PG *samaz, *saman- ‘same’ (Germ.)  
24.14 nothing  ei mitään 0 0 Fi.     


